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SVEČANO PROSLAVLJEN DAN GRADA I ZAŠTITNICE VELIKE GOSPE

Laureat Rudolf Smoljan, 
godišnje nagrade vrtiću, 
udrugama i klubovima 

Dan grada 
Crikvenice 
svečano je 
pros lavl -
jen 14. 
kolovoza, 
dan uoči 
b lagdana 

Velike Gospe, zaštitnice Crikven-
ice i Crikveničana.

Sjećanje je to na prvi spomen 
imena Crikvenice. Taj dan 1412. 
godine povezan je uz onodobnu 
darovnicu zemljišta Nikole IV. 
Frankopana i gradnju Župne crkve 
Uznesenja Blažene Djevice Marije, 
po domaću „crikve“, na obali ušća 
vinodolske rječice u more.

U dvorani Hotela Miramare, uz 
nazočnost mnogobrojnih visokih 
uzvanika – potpredsjednika Vlade 
RH i ministra mora, prometa i in-

Franjo DERANJA frastrukture Olega Butkovića, ri-
ječkoga nadbiskupa i metropolita 
Mate Uzinića i saborskoga zas-
tupnika Tomislava Klarića –  te 
gostiju i predstavnika susjednih 
gradova kao i prijateljskih gradova 
i općina, svečanu sjednicu članova 
Gradskoga vijeća otvorila je preds-
jednica Vesna Car Samsa. U ime 
mnogih gradova prijatelja Crikven-
ice svečani skup pozdravio je prvi 
čovjek slovenske općine Kidričevo 
Anton Leskovar, također dugogo-
dišnjega grada prijatelja Crikven-
ice.

Ivona Matošić Gašparović, ob-
našateljica dužnosti gradonačel-
nika, kazala je:  – Ovo je prigoda 
da se svake godine osvrnemo na 
sve što smo ostvarili u godini što 
joj je prethodila. Svakoga dana, 
neprekidno, nastojimo i trudimo 
se Crikvenicu, Selce, Dramalj i 
Jadranovo učiniti ljepšim i boljim 
mjestom za život. Nastojimo biti 

otvoreni prema našim građani-
ma i pružiti im potporu i pomoć u 
svakome trenutku njihova života 
i omogućiti im visok standard, a 
naš grad gospodarski ojačati te biti 
rivijera održivoga turizma i grad 
sretnih ljudi. Svi infrastrukturni 
projekti, ceste, škole i vrtići ne bi 
imali smisla da nema onih radi ko-
jih se trudimo biti bolji i koji sva-
kome projektu udahnjuju život i 
daju puni smisao.  

Ivona Matošić Gašparović čestita-
la je svim nagrađenima, a posebnu 
zahvalnost uputila je Vladi Repub-
like Hrvatske i ministarstvima koja 
su pratila i prate Grad Crikvenicu u 
uspješnome ostvarenju mnogobro-
jnih značajnih projekata.

– Bez njih, bez mnogih ljudi ot-
vorenoga srca, ne bi bilo moguće 
ostvariti sve te zacrtane ciljeve – 
rekla je Ivona Matošić Gašparović 
navodeći doprinos mnogih udruga, 

gradskih ustanova, županijskih i 
državnih institucija i poduzeća te 
Turističke zajednice. Zahvalila im 
je na zajedništvu i predanome radu 
i ukupnome doprinosu. Također, 
zahvalila je i gradskim vijećnici-
ma što su podržali i dali potporu 
važnim projektima na području 
grada.

Prikazan je i videouradak kojim su 
pokazana sva postignuća i projekti 
koji su ostvareni tijekom protekle 
godine i najavljeni su novi.

Nagrade Mlada nada

Nagradu Mlada nada dobili su 
Školsko sportsko društvo Gla-
voč Osnovne škole Zvonka Cara 
Crikvenica – Klara Hica i Šime 
Maren Lončarić za osvojeno prvo 
mjesto na Državnome natjecanju 
„Sigurno u prometu“ kao članovi 
ekipe koju je vodio Ivo Tkalec.

Školsko sportsko društvo Gla-

Laureati
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Dragi čitatelji,
Ivona MATOŠIĆ GAŠPAROVIĆ

Pred vama je novi broj Primorskih 
novitadi i nadam se da će vam pružiti 
zanimljive i korisne informacije. U 
ovom, 37. izdanju, donosimo priče o 

brojnim projektima, događanjima i ljudima koji 
oblikuju naš grad.

U ovom broju osvrnuli smo se na Dan Grada 
Crikvenice, koji nam uvijek pruža priliku da 
sagledamo sve projekte i aktivnosti koji su 
obilježili proteklu godinu. Tom prigodom, oda-
li smo priznanja našim zaslužnim sugrađanima 
i proslavili našu crkvenu zaštitnicu. 

Ljetne manifestacije u čast svetog Jakova, koje 
su obilježile ljeto u Jadranovu, također su dio 
ovog broja.

Tema ovog broja, sasvim je zasluženo, prekras-
na vijest o rastu broja prvašića! Ovaj pozitivan 
pokazatelj demografskih kretanja u našoj za-
jednici promatramo kroz prizmu konkretnih 
rezultata koje donose brojna ulaganja u djecu 
i mlade. U ovom broju saznajte više o početku 

izgradnje novog vrtića koji će značajno pobol-
jšati kapacitete i uvjete za najmlađe, nastavku  
ulaganja u sigurne prostore za igru te promociji 
izvrsnosti kod naših učenika. Predstavljamo i 
pilot-projekt edukativnih radionica koji je kren-
uo ove jeseni, a obuhvaća 380 djece iz vrtića i 
osnovnih škola. Posebnu pažnju posvetili smo 
srednjoškolcima, kojima smo osigurali bespla-
tan prijevoz, što olakšava njihovo obrazovanje 
i smanjuje obiteljske troškove.

Također, donosimo informacije o projektima 
za naše starije sugrađane, uključujući besplatni 
parking za umirovljenike. Na našim stranicama 
saznajte kako se prijaviti i ostvariti to pravo.

Poticanje poduzetništva redovita je tema 
Novitadi, pa tako i u ovom broju predstavl-
jamo pregled dodijeljenih poticaja našim po-
duzetnicima, koje cijenim kao ključan motor 
razvoja našeg grada. Uz to, predstavljamo 
izgradnju nove poslovne zgrade u Kotorskoj 
ulici, koja će povećati kapacitete za komunalne 

usluge, Centar 
za socijalnu skrb 
i druge ustanove i 
udruge, poboljšavajući 
kvalitetu javnih usluga u Crikvenici.

Sportskim entuzijastima donosimo priče o us-
pjesima naših istaknutih sportaša. Predstavlja-
mo  Ironwoman Anamariju Grbčić Pahlić, dok 
u rubrici Domaći čovik imate priliku upoznati 
kapetana Velimira Domijana. 

Našim umirovljenicima posvetili smo čitavu 
stranicu koja obiluje zanimljivim sadržajem o 
njihovim brojnim aktivnostima.

Na stranicama posvećenim Turističkoj za-
jednici Grada Crikvenice možete pročitati o 
uspješnim manifestacijama i projektima te 
pronaći program događanja koji nas očekuje 
ove jeseni i zime.

Uz još mnogo zanimljivih tema, želim vam 
ugodno čitanje!
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voč Osnovne škole Zvonka Cara 
Crikvenica – Plesna ekipa dje-
vojčica 7. i 8. razreda – Ira Đerić 
Hasanc, Katia Milić, Klara Šimić, 
Tara Škiljan, Mila Zubčić i Karla 
Vukić za osvojeno drugo mjesto 
na Državnome prvenstvu školskih 
sportskih društava u kategoriji 
sportski ples, koju je vodila Klau-
dia Konjević.

Nola Posarić dobitnica je Na-
grade Dekanice za postignuti us-
pjeh na kliničkim predmetima na 
sveučilišnome integriranom pri-
jediplomskom i diplomskom studi-
ju Dentalne medicine.

Dodijeljene su i zahvalnice klubo-
vima i udrugama s područja grada 
Crikvenice za njihove obljetnice i 
promicanje Grada Crikvenice na 
različitim područjima.

Zahvalnice su dobili: Bridge 
klub „Crikvenica“ za pet godina 
uspješnoga djelovanja i promican-
ja Grada Crikvenice na području 
sporta; Udruga dragovoljaca i vet-
erana Domovinskoga rata s pod-
ručja PGŽ – Ogranak Crikvenica 
za pet godina uspješnoga djelovan-
ja i promicanja vrijednosti Domov-
inskoga rata i zaštite interesa hr-
vatskih dragovoljaca i veterana iz 
Domovinskoga rata s područja gra-
da Crikvenice; Ženski košarkaški 
klub „ARX“ Crikvenica za deset 
godina uspješnoga djelovanja 
i promicanja Grada Crikvenice 
na području sporta; Pikado klub 
„999“ za petnaest godina uspješno-

ga djelovanja i promicanja Grada 
Crikvenice na području sporta; 
Udruga za unapređenje kvalitete 
življenja „Kušac“ za petnaest 
godina uspješnoga djelovanja i 
promicanja Grada Crikvenice na 
području unapređenja kvalitete 
življenja na području grada 
Crikvenice; Kulturno umjetničko 
društvo „Vatroslav Lisinski“ 
Crikvenica za sedamdeset godina 
uspješnoga djelovanja i promicanja 
Grada Crikvenice na području kul-
ture; Pomorsko športsko ribolov-
no društvo „Arbun“ Crikvenica 
za sedamdeset godina uspješnoga 
djelovanja i promicanja Grada 
Crikvenice na području sporta; No-
gometni klub „Crikvenica“ za sto 
pet godina uspješnoga djelovanja 
i promicanja Grada Crikvenice na 
području sporta.

Laureat za životno djelo i 
godišnje nagrade

Najsvečaniji dio sjednice bilo je 
uručenje godišnjih nagrada i na-
grade za životno djelo.

Godišnju nagradu iz područja 
znanosti, kulture, odgoja i obra-
zovanja dobio je Trio Crikvenica, 
glazbeni sastav koji čine Željko 
Šarar, Robert Skomerža i Marijan 
Jurinčić, i to za gotovo 35 godina 
uspješnoga djelovanja, stvaran-
ja ugodnoga i kvalitetnoga glaz-
benog ugođaja i prenošenja glasa 
Crikvenice i Grada Crikvenice 
na domaćemu području i u ino-
zemstvu na mnogim turističkim 

sajmovima i 
drugim man-
ifestacijama.                                                                                                                       
R o b e r t 
S k o m e r ž a 
tom prilikom 
poručio je: –
Tajna našega 
dugogodišn-
jeg glazbenog 
postojanja i 
djelovanja je u 
radosti družen-
ja, muziciranja 
kada primije-
timo da smo 
privukli nečiju 
pozornost, što 
nam daje za-
dovoljstvo da 
smo nekome 
pružili dio naše 
bogate glazbe-
ne tradicije i 
kulture. Naše 
smo različitosti 
temperamenata sveli na međusob-
no uvažavanje i toleranciju. I još 
ovo: hvala našim suprugama!

Godišnju nagradu iz područja 
zdravstva, socijalne skrbi i human-
itarne djelatnosti dobio je Dječji 
vrtić „Radost“ Crikvenica za pro-
jekt „Inkluzije“. Martina Magaš, 
ravnateljica, osvrnula se na na-
gradu: – Naš „Crikvenički model 
inkluzije“ poznat je kao jedinst-
veni model rada s djecom različi-
tih sposobnosti i mogućnosti te 
je predstavljen kao primjer dobre 
prakse na mnogim konferencijama 

u Hrvatskoj i Europi. To je inter-
disciplinarni pristup i omoguću-
je optimalnu podršku svakome 
djetetu, poštivanje, razumijevanje 
i uvažavanje razlika te razvoj uz 
punu toleranciju. Ponosni smo na 
ovogodišnju nagradu!

Godišnju nagradu iz područja 
sporta i tehničke kulture dobio je 
Judo klub „Hero Judo Academy“. 
Fabian Miculinić izdvojio je: – 
Koliko nam znači ova nagrada, 
bilo je najbolje vidljivo kada sam 
je donio na naš trening: svi su bili 
ponosni što je naš rad prepoznat i 

to je najbolja motivacija za daljnju 
aktivnost, a meni osobno potvrda 
za kvalitetan angažman s 92 naša 
aktivna člana kluba, raspoređena u 
pet dobnih skupina!

Godišnju nagradu iz područja up-
rave, gospodarstva i zaštite oko-
liša dobila je Udruga za pomoć pri 
zbrinjavanju napuštenih životinja 
„Sretne šapice“. Gordana Domi-
jan, predsjednica, poručila je: – 
Zadovoljne smo što je prepozna-
to značenje i uloga naše udruge u 
suvremenim potrebama društva i 
našega grada, a uz to smo dobili i  
novčanu potporu, što će nam dobro 
doći za još kvalitetnije organiziran-
je i daljnje djelovanje. 

Nagradu za životno djelo Grada 
Crikvenice dobio je Rudolf Smol-
jan, i to za profesionalni i predani 
dugogodišnji rad u unapređivanju 
komunalnoga sektora i gospodarst-
va na području grada Crikvenice 
koji je svrstao u sam vrh Hrvatske 
te u svjetskim relacijama u po-
dručju gospodarenja otpadom.  
Na tome planu uveo je inovacije 
koje su predstavljene i cijenjene u 
državnim, ali i svjetskim relacija-
ma.                               Rudolf Smol-
jan predstavio je posebnosti: –  Od 
svojega sveukupno 45-godišnjega 
radnog vijeka 37 godina radio sam 
u komunalnim poslovima, a od toga 
35 godina u našim lokalnim komu-
nalnim poduzećima. Višestruko je 
povećan zahvat izvorišnoga kapac-
iteta Vodovoda Žrnovnica i povećan 
protok vode novim cjevovodima. 
Pokrenuo sam i novi sustav odvoza 
otpada i projekt „Plave zastave“ za 
glavnu gradsku plažu u Crikvenici. 
Od društvenoga angažmana mogu 
izdvojiti da sam godinama u stol-
nome tenisu, nogometu, rukometu 
i Udruzi umirovljenika.

U glazbenome dijelu programa 
svečane sjednice nastupili su 
ženska Klapa Sveta Jelena i muška 
Klapa Sveti Jakov.

U večernjim satima istoga svečano-
ga dana mnogobrojni sudionici pro-
slave sudjelovali su i u procesiji „Ti-
suću svijeća“, što se tradicionalno 
održava uoči i u čast blagdana Ve-
like Gospe, zaštitnice Crikvenice 
i Crikveničana, i u povodu Dana 
Grada Crikvenice. Procesija redo-
vito okupi više od tisuću sudionika, 
Crikveničana i njihovih prijatelja i 
gostiju, koji su i ovaj put uz molitvu 
i pjesmu prošli središtem grada. 

Prigodni program nastavio se uz 
grupu Insula i Petra Grašu u noće 
sate, uz  atraktivni vatromet.
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Rudolf Smoljan, dobitnik nagrade za 
životno djelo Grada Crikvenice, u 

društvu predsjednice Gradskog vijeća i 
zamjenice gradonačelnika koja obnaša 

dužnost gradonačelnika

Procesija „Tisuću svijeća“
Nastup Petra Graše

Brojni posjetitelji večernjeg programa

Proslava Dana grada uz atraktivan vatromet
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NAJVIŠE PRVAŠIĆA U POSLJEDNJIH PET GODINA 

Nastavlja se pozitivan 
demografski trend
Karolina KRIKŠIĆ VIDAS

Obrazovanje 
je najmoćni-
je oružje ko-
jim možemo 
m i j e n j a t i 
svijet.“ – 
rekao je 
južnoafrički 

aktivist za ljudska prava i političar, 
Nelson Mandela, a kako to „oruž-
je“ koristiti početkom rujna na po-
dručju grada Crikvenice počelo je 
učiti devedesetak sedmogodišnja-
ka. Točnije, riječ je o 89 prvašića 
koji su sjeli u školske klupe u 
Crikvenici, Dramlju, Jadranovu i 
Selcu, što je rekordan broj u posl-
jednjih pet godina!

Naime, u školskoj godini 
2020./2021. svoju je školsku avan-
turu na području grada Crikvenice, 
odnosno u dvije ovdašnje škole 
– OŠ Zvonka Cara i OŠ Vladimi-
ra Nazora – započelo 67 učenika, 
a već sljedeće školske godine, 
2021./2022., u prvi je razred upi-
sano 72 učenika. Školske godine 
2022./2023. zabilježen je mini-
malan negativan trend jer je up-
isan 71 učenik, tek jedan manje 
nego prethodne godine, no već 
2023./2024. u klupe prvih razre-
da sjelo je 78 učenika, da bi ove, 
2024./2025., u školu bilo upisano 
11 učenika više nego lani – njih 
čak 89. 

Sedam razreda, pet lokacija

Novopečeni školarci raspoređe-
ni su u ukupno sedam razrednih 
odjeljenja na pet lokacija. Naime, u 
matičnoj Osnovnoj školi Vladimira 
Nazora formirana su dva razreda, a 
ukupno 27 učenika svoje obrazo-
vanje započinje pod paskom učitel-
jica Marijane Pohl i Tatjane Vukić. 
Ova škola ima dvije područne 

Grad Crikvenica nagradio 
najbolje učenike

Grad	
Crikvenica 	
još jednom 
je pokazao 
koliko ci-
jeni trud, 
znanje i 
postignuća 

svojih najmlađih sugrađana na 
svečanosti održanoj početkom srp-
nja u dvorani Zora, kada su najbol-
ji učenici generacije nagrađeni za 
svoj rad i izvanredna dostignuća. 
Grad je priredio svečanu dodjelu 
nagrada u znak priznanja za us-
pjehe koje su učenici postigli kroz 
svoj obrazovni put, a nagrade su 
bile u obliku osamgramskog sre-
brnjaka s likom Petra i Katarine 
Zrinski i ugraviranim geslom „Za 
obitelj i domovinu“, zajedno s pri-
godnim priznanjem.

Ovi mladi ljudi su, prema izboru 
nastavničkih i učiteljskih vijeća 
svojih škola, istaknuti kao najbol-
ji u svojoj generaciji. Ne samo da 
su pokazali iznimnu marljivost u 
učenju, već su se istaknuli i sud-
jelovanjem na različitim natje-
canjima te postizanjem značajnih 
rezultata. Njihova predanost, us-
trajnost i izvrsnost prepoznate su 
kao primjeri koji mogu nadahnuti 
buduće generacije učenika.

Dodjela nagrada protekla je u oz-
račju ponosa i radosti, a prisut-
ni su svjedočili trenutku kada su 
ovi iznimni učenici primili svoje 
zaslužene nagrade. Prisutnima se 
obratila i obnašateljica dužnos-
ti gradonačelnika, Ivona Matošić 
Gašparović, koja je posebno na-
glasila važnost obrazovanja i 
uloge koju mladi talenti imaju u 
budućnosti zajednice. „Ovi učeni-
ci su ponos Crikvenice i uzori 
budućim generacijama,“ rekla je 
Matošić Gašparović, podsjetivši 
kako će Grad Crikvenica i dalje 
podržavati mlade kroz različite 
oblike potpore, poput stipendija, 
financiranja prijevoza i poticaja 
za zapošljavanje mladih. Grad je 
posvećen osluškivanju potreba 
svojih mladih sugrađana i nastojat 
će biti tu za njih tijekom njihovog 
daljnjeg obrazovanja ili karijernog 
razvoja.

Matošić Gašparović iskoristila je 
ovu priliku da uputi čestitke ne 
samo nagrađenim učenicima, već 
i svim učenicima koji su uspješno 
završili svoje obrazovne programe, 
ističući kako uspjeh ne dolazi pre-
ko noći i da su trud i rad ključni 
za ostvarivanje rezultata. Posebne 
zahvale upućene su i njihovim 
učiteljima, ravnateljima i roditel-
jima, koji su ih podržavali na nji-
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Popis nagrađenih učenika i njihovih profesora:
OSNOVNA ŠKOLA VLADIMIRA NAZORA: ravnateljica Dalibor-
ka Todorović, prof. 

- Učenica DORIA PAJAN, razrednica Jasmina Manestar, prof. 

OSNOVNA ŠKOLA ZVONKA CARA: ravnateljica Desiree 
Pečaver, prof.

- Učenica MAGDALENA RUBČIĆ, razrednica Ivana Hegedüs 
Crnčić, prof.

SREDNJA ŠKOLA DR. ANTUNA BARCA CRIKVENICA: 
ravnateljica Ana Tomić Njegovan, prof.

- Smjer kuhar/kuharica:  SARA SOKOLI, razrednica Andreu 
Gašparović, prof.

- Smjer vodoinstalater: ANTE MAROŠEVIĆ, razrednica Andreu 
Gašparović, prof.

- Smjer hotelijersko turistički tehničar: MAKSIM GODEC, 
razrednica Mirela Todorović, prof.

- Smjer ekonomist: LARA VUKOVIĆ,  razrednica Melita Čačić, prof.

- Smjer opća gimnazija, LARA USMIANI, razrednica Iva Suden, prof.

hovom obrazovnom putu.

Jedan od najemotivnijih trenutaka 
svečanosti bila je zahvala dugo-
godišnjoj pedagoginji Osnovne 
škole Vladimira Nazora, gospođi 
Draženki Mažar, koja je odlaskom 
u zasluženu mirovinu završila svoj 
radni vijek. Matošić Gašparović je 
naglasila koliko je gospođa Mažar 
ostavila dubok trag u obrazovanju 
brojnih generacija učenika. Njez-

ina posvećenost poslu, neiscrp-
no strpljenje i bogato znanje, uz 
izuzetnu profesionalnu i srdačnu 
suradnju s Gradom Crikvenicom i 
drugim relevantnim ustanovama, 
doprinijeli su unapređenju obra-
zovnog sustava u gradu. Mažar je 
inspirirala mnoge svojim radom, a 
Matošić Gašparović joj je zaželjela 
sretnu i ispunjenu mirovinu.

Uredništvo

Nagrađeni učenici

OŠ Vladimira Nazora, PŠ Dramalj, 1r OŠ Vladimira Nazora, PŠ Jadranovo - 1r

OŠ Vladimira Nazora, Crikvenica - 1a. i 1b.

OŠ Zvonka Cara, Crikvenica -1.b - matična škola

OŠ Zvonka Cara, Crikvenica -1.a - matična škola

OŠ Zvonka Cara, PŠ Selce- 1r

škole. Područna škola Dramalj 
jedna je od njih i ove godine nju je 
upisalo šestero učenika koje u svi-
jet znanja uvodi učiteljica Monika 
Lepir, dok njezina kolegica, Sanja 
Sladić, u susjednom Jadranovu, 
odnosno tamošnjoj Područnoj ško-
li Jadranovo, poučava 13 prvašića.

Dakle, u Osnovnoj školi Vladimira 
Nazora ove je godine obrazovan-
je započelo ukupno 46 učenika te 
je, baš kao i na nivou grada, nas-
tavljen trend povećanja broja uče-
nika prvih razreda. Dobrodošlicu 
novim učenicima u Osnovnoj školi 
Vladimira Nazora prvi su poželje-
li drugašići te ravnateljica Škole 
Daliborka Todorović koja se slaže 
s učiteljicama da je i za njih i za 
samu djecu veći broj djece i više 
nego dobrodošao. Naime, veći 
broj učenika osigurava kompeti-
tivnije ozračje u razredu, motivira 
i učenike, ali i same učiteljice da 

iz dana u dan daju sve od sebe, a 
dobro je poznato da je u društvu 
najbolje pa što je više vršnjaka, to 
je više zabave.

Više zabave bit će i u Osnovnoj 
školi Zvonka Cara. Prvi razred u 
ovoj crikveničkoj osnovnoj ško-
li, kojoj pripada i Područna škola 
Selce, upisalo je 43 učenika, točno 
deset više nego prošle školske i 
desetak više nego prethodnih go-
dina. Prvog dana nove su učenike 
dočekali učenici ostalih razreda 
razredne nastave, učiteljice Mar-
ijana Barac Tomić, Anita Kršul i 
Jasmina Imenković i ravnateljica 
Desiree Pečaver. VI Grad Crikven-
ica se pobrinuo da novi učenici 
imaju sve što im je potrebno, ali 
i da s radošću pamte dan kad su 
napravili važan korak na putu do 
samostalnosti. Naime, Grad je 
svim učenicima osnovnih škola na 
području grada Crikvenice nabavio 

radne bilježnice, a prvašići su do-
bili i prigodne majice te kreativne 
kutije s priborom za likovni.

Demografski i društveni 
napredak

Pozitivnim trendom povećanja bro-
ja učenika prvih razreda zadovol-
jna je, dakako, i zamjenica gra-
donačelnika koja obnaša dužnost 
gradonačelnika, Ivona Matošić 
Gašparović.
– Kontinuirani rast broja prvašića, a 
osobito ovogodišnji rekordan broj, 
iznimno me veseli jer predstavlja 
značajan pokazatelj da Crikveni-
ca postaje sve poželjnije mjesto za 
život i odgoj obitelji. Ovogodišnji, 
najveći broj prvašića u posljednjih 
pet godina, jasno pokazuje da naš 
grad napreduje u demografskom, ali 
i društvenom smislu. Ovaj rast nije 
slučajan, već je rezultat promišl-
jenih ulaganja u obrazovnu infras-
trukturu i podršku obiteljima. Naš 
cilj je i dalje raditi na stvaranju uv-
jeta koji će omogućiti djeci da rastu, 
razvijaju se i ostvaruju svoje po-
tencijale u što boljim uvjetima. Ove 
odlične vijesti o rekordnom broju 
učenika prvih razreda u posljedn-
jih pet godina postaju još bolje, ako 
podsjetimo da su u rujnu započeli i 
radovi na izgradnji nove podružnice 
Dječjeg vrtića „Radost“ u Gornjem 
kraju, jer upravo je veći broj ko-
risnika prve dvije razine obrazovne 
vertikale jasan pokazatelj pozitiv-
nog demografskog trenda, odnosno 
privlačnosti Crikvenice koju mlade 
obitelji biraju za svoj dom, rekla je 
Matošić Gašparović izrazivši nadu 
u nastavak ovog pozitivnog trenda 
i poželjevši najmlađim učenicima 
puno školskih uspjeha, ali i novih 
prijateljstava te nezaboravnih tre-
nutaka.
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Položen kamen temeljac i 
vremenska kapsula u temelje 
novog dječjeg vrtića u Crikvenici

Dana 7. listopada, u 
Crikvenici su od strane 
Ministarstva zaštite 
okoliša i zelene tran-

zicije uručeni ugovori o sufinan-
ciranju izgradnje i opremanja 
sortirnice u Crikvenici. Gradu 
Crikvenici odobrena su bespovrat-
na financijska sredstva u iznosu od 
1.770.510,11 EUR, što čini 69,99% 
ukupne vrijednosti projekta, koja 
iznosi 2.634.921,00 EUR.

Ova sredstva omogućit će Gradu 
unapređenje sustava gospodarenja 
otpadom, povećavajući učinkovi-
tost i održivost zbrinjavanja otpa-
da, što je ključno za očuvanje oko-
liša i održivi razvoj.

Uz ministricu Vučković, uručenju 
ugovora prisustvovali su potpreds-
jednik Vlade, ministar mora, pro-
meta i infrastrukture Oleg Butkov-

ić, gradonačelnica Malog Lošinja 
Ana Kučić, te direktor Fonda za 
zaštitu okoliša i energetsku učinko-
vitost Luka Balen.

„Svako ulaganje u kvalitetu živo-
ta stanovništva, osobito u projekte 
vezane uz zaštitu okoliša, iznimno 
je važno. Čestitam gradonačelnici 
i ministrici Vučković te njenom 
timu, vjerujem u uspješnu real-
izaciju ovog projekata,“ istaknuo 
je Butković.

„Projekt predstavlja značajan kor-
ak naprijed za Grad Crikvenicu u 
poboljšanju ekološke održivosti i 
učinkovitosti u upravljanju otpa-
dom. Planiramo izgraditi i kom-
postanu te vjerujemo da će sortir-
nica omogućiti bolje razdvajanje 
i recikliranje otpada, smanjujući 
količinu otpada na odlagalištima 
i povećavajući stopu recikliranja. 

U crikveničkoj dvorani „Zora“ 
koncem srpnja su svečano uruče-
ni ugovori o dodjeli nepovratnih 
potpora u sklopu Programa mjera 
poticanja razvoja poduzetništ-
va na području grada Crikvenice 
za 2024. godinu. Na javni poziv, 
raspisan od strane Grada Crikven-
ice, prijavio se 101 poduzetnik za 
ukupno 143 mjere. Ugovori su sk-
lopljeni s 87 poduzetnika.

Ukupni fond sredstava iznosi 
200.000,00 eura, dok je vrijednost 
prijava bila 253.361,68 eura. Zbog 
toga je sastavljena i rezervna lista 
prijavitelja koji su udovoljili svim 
uvjetima prijave, ali nisu odmah 
dobili sredstva. Poduzetnicima na 
rezervnoj listi potpore će biti is-
plaćene po redoslijedu zaprimanja 
prijava, ako nakon realizacije pot-
pora ostane neutrošenih sredstava.

Ove godine najveći interes ponov-
no je bio za mjere nabave opreme 
i uređenja poslovnog prosto-
ra, povrat poreza na potrošnju, 
zapošljavanje mladih i deficitarna 
zanimanja. Veseli i interes za pri-

Grad donirao sredstva za uređenje 
Župne crkve UBD Marije

U Gornjem kraju u 
Crikvenici položen je 
kamen temeljac za novi 
dječji vrtić, projekt vri-

jedan 2,2 milijuna eura. Svečano-
sti su prisustvovali zamjenica gra-
donačelnika koja obnaša dužnost 
gradonačelnika, Ivona Matošić 

Gašparović, ravnateljica dječjeg 
vrtića „Radost“, Martina Magaš, 
predstavnici projektanta, izvođača 
i nadzora, te ravnatelji i direktori 
tvrtki i ustanova s područja grada 
Crikvenice.

Polaganje kamena temeljca po-

pratili su prigodni govori i nastup 
djece iz vrtića. Ravnateljica Magaš 
izrazila je veselje zbog izgradn-
je novog vrtića, dok je Matošić 
Gašparović istaknula „Ovaj projekt 
promatramo u kontekstu ulaganja 
u obitelji, mlade i budućnost našeg 
grada. Kroz dugogodišnji inves-
ticijski ciklus, nastojimo stvoriti 
optimalne uvjete za odrastanje i 
školovanje naše djece. Radujemo 
se pozitivnim promjenama koje 
će ovaj vrtić donijeti našem gradu, 
vjerujući da će to biti temelj za dal-
jnji razvoj i napredak Crikvenice.“.

Tijekom svečanosti položena je i 
vremenska kapsula u temelje vrtića, 
koja sadrži crteže djece, poruke 
ljubavi i prijateljstva, prigodna pjes-
ma, posebno sročena za ovu prigodu 
te imena svih predškolaca i zaposle-
nika u pedagoškoj godini 2024./25. 

godine. Svećenik Antonio Vučković 
blagoslovio je početak radova, a pri-
sutni su s optimizmom gledali prema 
budućnosti ovog važnog projekta.

Novi dječji vrtić u Gornjem kraju imat 
će dvije jasličke i tri vrtićke skupine te 
otvoriti osam novih radnih mjesta. Ob-
jekt će se prostirati na prizemlju i katu 
s ukupnom površinom od 1.290 čet-
vornih metara, uz pet parkirnih mjesta 
za roditelje i osoblje. Moderno oprem-
ljen, vrtić će imati distribucijsku kuhin-
ju i dizalo, čime će biti prilagođen oso-
bama s invaliditetom.

Cijeli projekt vrijedan je oko 2,2 
milijuna eura, a završetak radova 
predviđen je za svibanj iduće godine. 
Nakon opremanja, vrtić će primiti 
prve mališane u pedagoškoj godini 
2025./2026.

Uredništvo
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Ministrica Vučković uručila ugovor o 
sufinanciranju izgradnje i opremanja 
sortirnice

Zahvaljujem Ministarstvu zaš-
tite okoliša i zelene tranzicije na 
financijskoj podršci i nadamo se 
da će ovaj projekt poslužiti kao 
primjer drugim gradovima u Hr-
vatskoj,“ istaknula je obnašatelji-

ca dužnosti gradonačelnika Ivona 
Matošić Gašparović.

Početak radova planiran je nakon 
provedbe postupka javne nabave.

Uredništvo

Grad Crikvenica dodijelio 
potpore poduzetnicima

U srpnju je u Gradskoj 
upravi Grad Crikven-
ice potpisan ugovor o 
donaciji financijskih 

sredstava za uređenje Župne crkve 
Uznesenja Blažene Djevice Marije 
u Crikvenici.

2017. godine krenuli smo s pričom 
trajne konzervatorske zaštite naše 
crkve Uznesenja Blažene Djevice 
Marije u Crikvenici. U suradnji s 
nadbiskupijom usuglasili smo se da 
će to biti zajednička investicija, koja 
će u ovoj fazi obuhvatiti uređenje ci-
jelog pročelja i zvonika crkve. 

Grad Crikvenica donirao je 
100.000,00 EUR za uređenje zvon-
ika i pročelja Župne crkve i na taj 
način dao svoju značajnu podršku 
ovome projektu.

Prethodno je sufinancirana izrada 
projektne dokumentacije u skla-
du sa smjernicama definiranim od 
strane Ministarstva kulture, temel-
jem Elaborata 
konzervatorsko
- res taura to r-
skih istraživan-
ja.

„Ovih dana 
kreće projekta 
uređenje zvon-
ika i pročelja 
Župne crkve, 
čime će nam 
Župa osvanuti u 
novom i reprez-
e n t a t i v n o m 
ruhu. Ova don-
acija naglašava 
našu predanost 
u očuvanju kul-

A
R
H

IV
A

A
R
H

IV
A

turne baštine koja je od vitalnog 
značaja za identitet našeg grada.“ 
– istaknula je obnašateljica dužno-

sti gradonačelnika Ivona Matošić 
Gašparović.

Uredništvo

jave na mjeru poticanja ženskog 
poduzetništva, sufinanciranje edu-
kacija poduzetnika te inicijalnih 
troškova poslovanja poduzetnika 
početnika. Bilo je i prijava za su-
financiranje marketinških planova.

Obnašateljica dužnosti gradonačel-
nika Ivona Matošić Gašparović 
izrazila je zadovoljstvo brojem 
pristiglih prijava i iskazanim in-
teresom poduzetnika:

„Grad Crikvenica je ove godine 
osigurao značajnih 200.000,00 

eura u gradskom proračunu za 
potpore poduzetnicima, a potpore 
je dobilo čak 87 poduzetnika, što 
svjedoči o našem kontinuiranom 
naporu da podržimo razvoj poslo-
vanja i osnažimo poduzetnički duh 
u našem gradu.
Ciljano osmišljene potpore ne 
samo da doprinose jačanju pos-
tojećih poslovnih subjekata, već 
i motiviraju poduzetnike na nove 
pothvate i inovacije. Grad Crikven-
ica aktivno osluškuje potrebe svo-
jih poduzetnika, prilagođavajući 
mjere različitim vrstama poslovan-

ja, tržišnim zahtjevima i aktualnim 
trendovima. 
Svake godine nastojimo unapri-
jediti mjere i kreirati ih u surad-
nji s poduzetnicima i njihovim 
udruženjem, osiguravajući da budu 
prilagođene specifičnim potrebama 
našeg poslovnog okruženja. Ideja 
iza ovog gradskog projekta je jas-
na – zajedno s našim poduzetnici-
ma želimo u Crikvenici izgraditi 
održivo i prosperitetno poslovno 
okruženje.“ – istaknula je Matošić 
Gašparović.
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Uredništvo

Svečano obilježen početak radova izgradnje novog dječ-
jeg vrtića u Crikvenici

Lokacija buduće sortirnice u Crikvenici

Poduzetnici u društvu Ivone Matošić Gašparović
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Grad Crikvenica osigurao besplatan 
prijevoz za sve srednjoškolce

Peto izdanje Stance Adria Eventa u Jadranovu privuklo 
automobilske entuzijaste iz cijele Europe

JAKOVLJA I OLUJA PROSLAVLJENE BROJNIM DOGAĐANJIMA

Bogat program sportskih i 
zabavnih događanja u Jadranovu

Prvi dani ljeta donijeli su 
dobre vijesti crikveničkim 
umirovljenicima: gradske 
vlasti omogućile su im 30 

besplatnih sati parkiranja mjesečno 
na zatvorenom javnom parkiralištu 
Rivijera, smještenom kod robne 
kuće u centru Crikvenice. Ovo pra-
vo dostupno je umirovljenicima s 
prebivalištem na području Grada 
Crikvenice, a povlaštena parkirna 
karta važi tijekom cijele godine. Na 
jednoj adresi prebivališta moguće je 
dobiti jednu magnetnu karticu.

„U Gradu Crikvenici briga o 
kvaliteti života naših sugrađana 
uvijek je na prvom mjestu. Kroz 
razne aktivnosti i projekte, poseb-
nu pažnju posvećujemo umirovl-
jenicima. Povlaštena parkirna karta 

je samo jedan od načina na koji 
im želimo olakšati svakodnevicu i 
omogućiti pristup svim sadržajima 
koje naš grad nudi. Ova inicijativa 
osmišljena je kako bismo dodatno 
unaprijedili život naših umirovlje-
nika i osigurali da se osjećaju ci-
jenjenima i podržanima“, izjavila 
je Ivona Matošić Gašparović.

Za ostvarivanje prava na povlašte-
no parkiranje i dobivanje magnetne 
kartice, potrebno je dostaviti doku-
mentaciju crikveničkom komunal-
nom društvu Eko-Murvica. Doku-
mentaciju možete predati osobno, 
poštom (Vinodolska 22a, 51260 
Crikvenica) ili e-mailom (info@
ekomurvica.hr).

Uredništvo

Umirovljenicima osigurano 
30 besplatnih sati 
parkiranja mjesečno

Potrebna dokumentacija uključuje:
• osobnu iskaznicu ili uvjerenje o prebivalištu (ne starije od 30 dana)
• važeću vozačku dozvolu
• potvrdu o statusu umirovljenika ili rješenje o mirovini (izdaje 
HZMO)

Umirovljenici iz Grada Crikvenice dužni su dostaviti isprave za svaku 
kalendarsku godinu najkasnije do kraja ožujka.

Svi srednjoškolci s po-
dručja Grada Crikven-
ice od školske godine 
2024./2025. imaju pot-

puno besplatan javni prijevoz. 
Dosadašnjih godina roditelji su 
zajedno s gradom i državom sud-

jelovali u plaćanju mjesečnih kara-
ta za učenike, no od ove godine 
Grad Crikvenica pokriva cjelok-
upni trošak mjesečne karte, točnije 
25% cijene karte, dok je Vlada Re-
publike Hrvatske osigurala sredst-
va za pokrivanje preostalih 75%.

„Ova odluka još je jedan korak u 
pružanju podrške našim učenicima 
i njihovim obiteljima, omoguću-
jući djeci jednake prilike za sretno 
i bezbrižno odrastanje. Trudimo 
se pratiti potrebe naših građana i 
kontinuirano unapređivati naš so-

cijalni program novim mjerama“, 
istaknula je vršiteljica dužnos-
ti gradonačelnika Ivona Matošić 
Gašparović.

Pravo na besplatan prijevoz ost-
varuje se prijavom na javni poziv 
koji je dostupan na mrežnim strani-
cama Grada Crikvenice.

Uredništvo

Anto RAVLIĆ

Jadranovo je proslavilo svoj 
blagdan, Jakovlju. Uvijek je 
najsvečanije misno slavlje po-
vodom svetog Jakova, zaštit-

nika Jadranova, u župnoj Crkvi 
svetoga Jakova, a bogat program 
ispunio je srpanj i kolovoz u Jadran-
ovu. Na Jakovlju se nadovezao i 
program obilježavanja Oluje. 

Tradicionalno se u Jadranovu igra 
malonogometni turnir Jakovlja. 
Organizator je Malonogometni 
klub Jadranovo. Pobjednik čet-
vrtog izdanja je ekipa Sagovi Za-
greb. Najbolji je igrač turnira Luka 
Radetić iz pobjedničke ekipe, na-
jbolji strijelac Dino Murtić iz ek-
ipe finalista, dok je najbolji vratar 
Jure Jeleč, također iz redova pob-
jednika. Najbolju petorku turnira 
čine još Kosić (Sagovi Zagreb) i 

17 ekipa, odnosno 34 igrača. Pob-
jedu je odnio par Andrija Bertone 
– Marko Ban (STK Kukuljanovo). 
Uoči turnira delegacija STK-a Sve-
ti Jakov i igrači položili su vijence i 
zapalili svijeće na grobovima Ada-
ma Kresojevića i Krešimira Brnića 
na mjesnom groblju u Jadranovu.

Igrao se i Međunarodni boćarski 
turnir Jakovlja 2024. na kojem su 
sudjelovale 22 ekipe, među njima 
i četiri slovenske. Turnir je osvojio 
Sveti Jakov, dok je Drivenik bio 
drugi, Bribir treći, a četvrto mjesto 
pripalo je još jednoj domaćoj ekipi. 
Malonogometaši MNK-a Jadrano-
vo pokazali su da su vješti i na jogu.

Ovogodišnja Jakovlja donijela je 
16. izdanje utrke „Jakovarska ves-
la“ u organizaciji Športsko-ribolov-
nog društva Tunera. Posljednje tri 
regate pobijedila je posada Dugi u 

sastavu Igor Bojčić, Mateo Ahel i 
kormilarka Barbara Pavičević. Ni 
ove godine nije bilo drugačije. Čet-
vrta pobjeda posade iz Jadranova.

U zabavnom dijelu Jakovlje u 
Grabrovoj zasvirali su i zapjevali 
Band Jože veš mašinov i priateli te 
Berekini. 

Organizator Jakovlje 2024. su 
Športsko-ribolovno društvo Tunera, 
Malonogometni klub Jadranovo, 
Stolnoteniski klub Sveti Jakov, 
Župni odbor Jadranovo, Gradska 
knjižnica Crikvenica, Boćarski klub 
Sveti Jakov, Mjesni odbor Jadrano-
vo, dok su pokrovitelji jakovarskog 
blagdana Grad Crikvenica i Turis-
tička zajednica grada Crikvenice.

Povodom Oluje u Jadranovu je 
organizirana dagnjada koja je 
privukla 14 ekipa. Pobjednik je 

opuštenog natjecanja, u kojem je 
u prvom planu ipak bilo druženje, 
ekipa Športsko-ribolovnog društ-
va Tunera, Jadranovo. Pobjedni-
ci su kuhali u sastavu: Barbara 
Pavičević, Igor Bojčić, Lidija Vi-
das, Boris Hravatić, Neven Ahel i 
Neven Brnić. Drugo mjesto na nat-
jecanju u uvali Grabrova pripalo je 
najbrojnijoj ekipi, Policiji Crikven-
ica. Broncu je osvojila još jedna ja-
kovarska ekipa – Mirno more.

U kuhanju kotlića sudjelovale 
su ekipe: HVIDRA Crikvenica, 
HVIDRA Karlovac, Ajkule, KUD 
Martin Matetić, Boćarski klub 
Sveti Jakov, Udruga Breze, Lučko, 
Gospoja, Jagodice, Četiri klapu-
nice i Obrtnici. Nakon natjecanja 
krenula je zabava uz grupu Point i 
klapu Kampanel. Dagnjadu je or-
ganizirao MO Jadranovo.

Plaža u Jadranovu, koja se često na-
ziva jednom od najljepših na Kvar-
neru, drugog rujanskog vikenda 
postala je domaćin spektakularnog 

automobilsko-glazbenog događaja 
– petog izdanja Stance Adria car 
showa. Ovaj međunarodni event, 
posvećen ljubiteljima „stance“ au-
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Horvat (Atlantic Baška). 
Na igralištu s umjetnom 
travom u Jadranovu nas-
tupile su 24 ekipe.
Aktivni su bili i stol-
notenisači koji su or-
ganizirali Memorijalni 
stolnoteniski turnir paro-
va Kresojević – Brnić u 
domu kulture Jadranovo. 
Treći memorijalni stol-
noteniski turnir okupio je 

tomobila, privukao je više od 300 
pažljivo uređenih automobila iz 
raznih zemalja Europe.

Stance, termin koji označava 
‘spušteni’ automobil s posebnim 
naglaskom na stil i detalje, okupio 
je entuzijaste iz Njemačke, Austri-
je, Slovenije, Mađarske, Rumun-
jske, Poljske, Švicarske, ali i dru-
gih europskih zemalja. Održan prvi 
put 2018. godine, Stance Adria se, 
nakon stanke uzrokovane pandemi-
jom, vratio 2022. godine i dokazao 
se kao jedini događaj ovakvog tipa 
u Hrvatskoj.

Organizator Matej Marijanović 
može biti zadovoljan odličnim 
odazivom automobilskih entuzi-

jasta, ali i lokalnog stanovništva 
i gostiju, koji su u velikom broju 
pratili ova događanja.

Na plaži su se uz automobile mogla 
pronaći i brojna izlagačka mjesta 
poznatih automobilskih brandova, 
a posjetitelji su, osim u atraktivnim 
automobilima, uživali i u odličnom 
zabavnom programu.

Ovaj atraktivni car show još je 
jednom potvrdio Jadranovo kao 
savršenu destinaciju za ovakve 
manifestacije, a sudeći po broju su-
dionika i posjetitelja, Stance Adria 
postaje nezaobilazni dio kalendara 
automobilskih događanja u regiji.

Uredništvo

Uređeno novo tematsko 
dječje igralište na Glavnoj 
gradskoj plaži u Crikvenici

Staro igralište na Glavnoj 
gradskoj plaži u Crikvenici 
vapilo je za preuređenjem, 
stoga se Grad Crikvenica 

odlučio za nabavu novoga. Novo 
dječje igralište podsjeća na pomor-
sku i ribarsku tradiciju našega grada. 

Postavljena je kombinirana sprava – 
brod koja se sastoji od penjalica, to-
bogana, mosta te dvije penjalice koje 
su postavljene zasebno. Igralište je 
namijenjeno djeci od 3 godine, dok 
je veća penjalica namijenjena dje-
ci od 5 godina. Grad Crikvenica je 
uložio oko 63.000 eura.

“Ovo igralište je rezultat naše 
predanosti stvaranju sigurnih i 
zabavnih prostora za našu dje-
cu. Uz ovo igralište, uređena su i 
druga igrališta na području grada. 
Kao grad prijatelj djece, nastavit 
ćemo ulagati u izgradnju novih i 
obnovu postojećih igrališta. Nada-
mo se da će naši najmlađi uživati 
koristeći novo igralište tijekom ci-
jele godine!”- kazala je obnašatel-
jica dužnosti gradonačelnika Ivona 
Matošić Gašparović.

Uredništvo
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Novouređeno igralište Stance Adria 2024. u Jadranovu
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Djelić atmosfere s 
malonogometnog turnira Jakovlja D
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Dagnjada

GRAD BRINE O UMIROVLJENICIMA
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OBNOVLJENO SJEĆANJE NA NEKADAŠNJEGA CRIKVENIČKOG MOTOCIKLISTIČKOG ASA

Dopisnica, žig i spomen-
ploča Miki u čast 
NIKOLI MIKI ŠNJARIĆU, CRIKVENIČKOME MOTOCIKLISTIČKOM PIONIRU, ODANA JE 
POČAST ZA DOPRINOS SPORTU I GRADU

Predstavljena monografija o 
vaterpolskoj legendi Karlu 
Stipaniću

SANACIJA OBALNOGA ZIDA U HAVIŠĆU

Atraktivna uvala Havišće 
uljepšana i sigurnija za 
budućnost

Karolina KRIKŠIĆ VIDAS

Zahvaljujući svojemu 
sportskome, ali i politič-
kome te društvenome 
angažmanu, Nikola Mika 

Šnjarić ostavio je dubok trag u po-
vijesti Crikvenice. Iako je premin-
uo početkom 2008., grad i prijatel-
ji nisu ga zaboravili te su mu ove 
godine odali počast poštanskim 
žigom, dopisnicom i otkrivanjem 
spomen-ploče na crikveničkome 
nogometnom stadionu, u njegovo 

vrijeme speedway-trkalištu. Up-
ravo zahvaljujući njegovoj strasti 
prema motociklističkim utrka-
ma te uspjesima na natjecanjima, 
Crikvenica je zauzimala značajno 
mjesto na sportskoj karti zeml-
je. Naime, Mika je svoju moto-
ciklističku karijeru započeo ’30-ih 
godina prošloga stoljeća te se nat-
jecao sve do 1976., a Crikvenica 
je speedway-utrkama bila domaćin 
od 1952. do 1977. godine.

Baš kao i onda, kada je svojim 

entuzijazmom motivirao sve oko 
sebe, i ovogodišnje akcije koje 
je inicirao Ivan Lafter, tajnik Hr-
vatskoga motociklističkog saveza i 
dugogodišnji kroničar te automoto 
dužnosnik, a Grad Crikvenica sves-
rdno podržao, imaju isti učinak. 
Mikin duh opet se osjeća u gradu, 
ali i puno dalje. Naime, u kolovozu 
je u povodu Šnjarićeva rođendana 
(rođen 3. kolovoza 1919.) i 100. 
obljetnice motociklizma u Hr-
vatskoj izdana dopisnica s njegov-
im imenom te prigodni žig, toga 
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Na Gradskom plivalištu 
u Crikvenici, 23. 
kolovoza 2024., svečano 

je predstavljena monografija o 
legendarnom vaterpolistu Karlu 
Stipaniću, autora Josipa Marasa.

Karlo Stipanić, proslavljeni hrvats-
ki vaterpolist i vratar, od 1967. do 
1969. godine bio je proglašen na-
jboljim vaterpolskim vratarom na 
svijetu. Kao član reprezentacije, os-
vojio je zlatnu medalju na Olimpi-

jskim igrama 1968. u Meksiku te 
srebro 1964. u Tokiju. S matičnim 
klubom HAVK Mladost iz Zagreba 
četiri je puta trijumfirao u Kupu 
europskih prvaka. Njegova karijera 
obilježena je brojnim uspjesima i 
međunarodnim priznanjima.

Predstavljanje knjige bilo je prože-
to emocijama i prisjećanjima na 
zlatna vremena hrvatskog vater-
pola. Uz autora Josipa Marasa, na 
događanju su govorili i istaknu-

ti vaterpolisti Zoran Roje, Samir 
Barač, Marjan Risek i Jakov Sed-
lar, te sudac Andrej Franulović i li-
ječnica Vlasta Brozičević. Posebno 
dirljiv trenutak bila je prisutnost 
Stipanićeve obitelji – supruge Gi-
gliole, kćeri Jasmine i zeta Luce 
Finellija, koji su također podijelili 
svoja sjećanja. Ulomke iz knjige 
čitala je Rosanda Tometić, dok je 
glazbenu atmosferu upotpunio Go-
ran Ilić izvedbama evergreena.

dana stavljan na svu poštu slanu iz 
crikveničkoga poštanskog ureda. 
Bio je to važan dan za sve ljubitel-
je motociklizma, poštovatelje lika 
i djela Mike Šnjarića, lokalpatriote 
te, naravno, filateliste. 

Grad Crikvenica već se pobrinuo 
da kuća u kojoj je Šnjarić živio 
ima spomen-ploču kao trajni pods-
jetnik na iznimnoga motociklista i 
čovjeka. Na njega podsjeća i ugos-
titeljski objekt „Mika“, na zapad-
nome ulazu u grad, a od početka 
listopada i spomen-ploča u njemu 
najdražemu mjestu u gradu na čiju 
je inicijativu, uostalom, i izgrađe-
no nekadašnje speedway-trkalište. 
Upravo zato na spomen-ploči stoji 
i podatak da je prva speedway-utr-
ka na današnjemu nogometnom 
stadionu održana 10. svibnja 
1952., te da su  se najpoznatije 
utrke i održavale u tome periodu, 
početkom svibnja, u povodu Praz-
nika rada. 

Organizatori su bili Gradska kn-
jižnica Crikvenica i Grad Crikven-
ica, a na kraju večeri održana je 
revijalna utakmica između VK 
Crikvenica i VK Primorje Erste 
Bank.

Uredništvo

Franjo DERANJA

Za početak stude-
noga planiraju se 
građevinski ra-
dovi na sanaciji 
obalnoga zida 
u atraktivnoj 
uvali Havišće u 

Jadranovu koji su bili započeli u 
srpnju. Radove je izvela crikvenič-
ka građevinska tvrtka Izgradnja 
d.o.o.

Obala u uvali Havišću bila je pre-
dugo dosad izložena djelovanju 
morskih valova, oborina, prom-
jenama razine mora i podzemnih 
voda, a bez intervencije stručn-
jaka da bi se te utjecaje i njihove 
posljedice ublažilo. Stoga je odron 
na istočnome dijelu uvale, erozija 
žala i pojava klizišta na istočnome 
dijelu bila očekivana posljedica. 
Sve je to dovelo u rizik ljude, koji 
su tamo, osobito ljeti, česti posje-
titelji, posebice kao turisti, a osim 
toga i infrastrukturu i ostalu imov-
inu. 

Idejnim zamislima Građevinskoga 
fakulteta u Rijeci predložena su 
stručna inženjerska rješenja čime 
bi se umanjili nepovoljni klimats-
ki utjecaji i promjene na obalno 
područje uvale Havišće. Time se 
odlučilo vratiti stanje površine 
Havišća na ono iz 1968. godine.

Projektom je planirano dohran-
jivanje žala, izgradnja zaštitnih 
pera i potpornih zidova, a daljnjom 
analizom utvrđeno je da površina 
i visina tijela žala nije dostatna za 
današnje razine mora. Žal, oštećen 
erozijom, ne štiti dovoljno oba-
lu i visoki valovi dolaze do same 
obale. Previđeno je  stoga proširen-
je ranijega žala površine 2.200 na 
5.800 četvornih metara.

Za prvu fazu pripremljen je iz-
vedbeni projekt rekonstrukcije 
potpornoga zida s troškovnikom, 

a predviđena vrijednost radova 
dosegla je 186.697 eura s PDV-om. 
Sufinanciranje projekta prijavljeno 
je Ministarstvu mora, prometa i 
infrastrukture a Gradu Crikvenici 
dodijeljen je iznos sufinanciranja u 
visini od 110.000 eura.

Projektom je planirana izgradnja 
obalnoga zida i šetnice u duljini 
od 255 metara od čega se 172,5 
metara odnose na rekonstrukciju 
postojećega obalnog zida i šetnice, 
a 82,5 metara na rekonstrukciju 
postojećih zidova i izgradnju nove 
šetnice širine 2 metra. Zapadni dio 
žala duljine 95 metara u zadovol-
javajućemu je stanju pa se ostalo 
samo na dohrani žala i na održa-
vanju postojećega suhozida.

Prema riječima pročelnice u 
Gradskoj upravi Grada Crikven-
ice Vjekoslave Glavan, dohran-
jivanjem žala dobilo se oko 4.000 
četvornih metara, odnosno u real-
noj varijanti i stvarnim uvjetima 
oko 3.000 četvornih metara nove 
površine žala u odnosu na raniju 
površinu od 2.200 četvornih me-
tara.                                                                                         

Projektom je planirano nasipavan-
je procijeđenoga ukupnog volume-
na od 18.000 prostornih metara od 
čega je nasip žala oko 4.200 pros-
tornih metara, a nasip zaštitnoga 
kamenog pojasa oko 1.150 pros-
tornih metara.

Mogući utjecaji na okoliš svedeni 
su na najmanju moguću mjeru jer 
je riječ o manjemu nasipavanju 
kamenog materijala na postojeći 
žal. Površina žala iznad razine 
mora povećala se za nešto manje 
od 4.000 četvornih metara u odno-
su na ranije stanje te 3.000 u odno-
su na stanje prije 1968. godine.

Uvala Havišće na taj način bit će 
sanirana i stručno osigurana za 
nesmetano korištenje u njezinu 
najatraktivnijemu dijelu za dulje 
razdoblje ubuduće.

	 Uvala i plaža Havišće

Karlo Stipanić u društvu s 
autorom monografije Josipom 

Marasom

Dopisnica Autohrvatska
Sa svečanosti otkrivanja 
spomen ploče Miki Šnjariću

PROMOCIJA KNJIGE PROŽETA EMOCIJAMA
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Međunarodna fed-
eracija društava 
Crvenog križa / 
Crvenog polumjese-

ca od 2000. godine obilježava 
Svjetski dan prve pomoći svake 
druge subote u rujnu. Ovaj dan 
služi za promociju važnosti prve 
pomoći te stjecanje znanja i vješti-
na koje mogu spasiti ljudske ži-
vote i učiniti život sigurnijim. 
Ovogodišnji slogan događanja bio 
je: „Prva pomoć i sport“, a Grads-

ko društvo Crvenog križa Crikven-
ica obilježilo je ovaj dan aktiv-
nostima namijenjenima učenicima 
osnovnih škola i široj zajednici. 
U suradnji s patronažnim timom 
Doma zdravlja Crikvenica, orga-
nizirana je akcija mjerenja krvnog 
tlaka i šećera, na kojoj se odazvao 
velik broj građana. Na igralištu Os-
novne škole Zvonka Cara održa-
na je prezentacija postupaka prve 
pomoći za učenike, nastavnike i 
građane. Ovu aktivnost GDCK 

Crikvenica organiziralo je u surad-
nji s Društvom Crvenog križa 
Primorsko-goranske županije te 
društvima Crvenog križa iz Delni-
ca, Opatije i Rijeke.

Na prezentaciji su prikazani pos-
tupci prve pomoći kod gušenja, 
bočni položaj te realističan prikaz 
ozljeda, a učenici OŠ Zvonka Cara, 
koji su prošle godine sudjelovali 
na međužupanijskom natjecanju 
Hrvatskog Crvenog križa, osmis-

lili su kratku vježbu pružanja prve 
pomoći. Akciji su se pridružili i 
učenici OŠ Vladimira Nazora s 
nastavnicima, a najveća atrakcija 
bio je čamac za spašavanje s opr-
emom koju spasioci moraju imati 
prilikom spašavanja na vodi.

Učenicima prvih razreda obje 
osnovne škole podijeljene su 
slikovnice „Naučite prvu pomoć 
zbog onih koje volite“.

Uredništvo

OD SRPNJA U CRIKVENICI SMART PARKING SUSTAV 

Zeleno rješenje za 
lakše parkiranje 

ZAPOČELA IZGRADNJA NOVE POSLOVNE ZGRADE U KOTORSKOJ ULICI: 

Građani će na jednom mjestu moći 
obavljati važne usluge

Karolina KRIKŠIĆ VIDAS

Uv o đ e n j e m 
senzora i ap-
likacija,	
Crikvenica 	
doprinosi 	
učinkovitijem 
parkiranju i 

smanjenju zagađenja tijekom turis-
tičke sezone

Problem s parkiranjem svakod-
nevni je problem brojnih gradova, 
posebno tijekom ljetne sezone kada 
se ulice napune turistima i automo-
bilima. No, uz nove tehnologije i 
pametna rješenja, nazire se svjetlo 
na kraju tunela ili, u ovom slučaju, 
slobodno parkirno mjesto.

Od srpnja ove godine Crikvenica 
je napravila upravo to: značajan 
iskorak u modernizaciji parkiran-
ja. Naime, uveden je Smart Park-
ing sustav koji, koristeći napredne 
tehnologije, omogućuje vozači-
ma lakše pronalaženje slobodnih 
parkirnih mjesta, smanjenje gužvi 
u gradu te doprinosi zaštiti okoliša. 
Senzori ugrađeni u svako parkirno 

mjesto bilježe prisutnost vozila i 
prikupljaju podatke o zauzetosti 
parkirnih mjesta u stvarnom vre-
menu. Informacije se zatim putem 
NBIoT tehnologije šalju u central	
ni sustav, gdje su dostupne putem 
mobilne aplikacije A1 Smart Park-
ing (iOS i Android). Vozači mogu 
putem aplikacije dobiti podatke o 
slobodnim parkirnim mjestima, 
kao i navigaciju do najbližeg dos-
tupnog parkirnog mjesta. Osim 
mobilne aplikacije, podaci su 
dostupni i putem LED displeja 
postavljenih u gradu.

Kako ističu u Eko Murvici, ko-
munalnom društvu koje upravlja 
crikveničkim parkiralištima, pred-
nosti ovoga sustava su višestruke. 
Prije svega, smanjuje se vrijeme 
traženja parkirnog mjesta, što rezu-
ltira manjim prometnim gužvama i 
smanjenom emisijom CO2, osobi-
to tijekom turističke sezone kada 
je pritisak na parkirališta najveći. 
Osim toga, efikasnije se koristi 
parkirni prostor, a vozači su manje 
pod stresom jer imaju točne infor-
macije o dostupnim mjestima.

Trenutno je senzorima 
pokriveno 140 parkirnih 
mjesta, a s obzirom na 
povratne informacije ko-
risnika, planira se daljnje 
proširenje sustava. No, 
sustav se već pokazao us-
pješnim jer su korisnici re-
dom imali samo pozitivne 
reakcije ističući da je ovaj 
sustav doprinio smanjenju 
gužvi. 

Osim što olakšava svakodnevni 
život vozača, Smart Parking sus-
tav ima i snažnu ekološku kompo-
nentu. Traženje parkirnog mjesta u 
gradovima često rezultira gubljen-
jem vremena, nepotrebnim trošen-
jem goriva i zagađivanjem zraka. 
Detekcija slobodnih parkirnih 
mjesta i pružanje pravovremenih 
informacija putem aplikacije i 
LED displeja smanjuje količinu 
automobila koji kruže u potrazi za 
parkiranjem, a posljedično sman-
juje i zagađenje te povećava sig-
urnost u prometu.

Ugradnja novog Smart Parking 

Izgradnja nove poslovne 
zgrade na adresi Kotorska 36 
u Crikvenici, nasuprot Os-
novne škole Zvonka Cara, 

službeno je započela. Zgrada će 
imati četiri etaže i površinu od got-
ovo 900 četvornih metara, a radove 
izvodi tvrtka ING Gradnja. Ukup-
na vrijednost projekta iznosi oko 
dva milijuna eura.

Nositelj projekta je Vodovod i 
odvodnja Žrnovnica Crikveni-
ca Vinodol, dok su partneri Grad 
Crikvenica i Hrvatski zavod za so-
cijalni rad. 

U suterenu i prizemlju bit će sm-
ješteni prostori Vodovoda i odvod-
nje, dok će na prvom katu djelovati 

Centar za socijalnu skrb. Drugi kat, 
u vlasništvu Grada Crikvenice, bit 
će namijenjen ustanovama i insti-
tucijama s područja grada.

Ovaj projekt omogućit će građani-
ma da na jednom mjestu obavljaju 
različite usluge u samom centru 
grada. Zamjenica gradonačelnika, 
Ivona Matošić Gašparović, istak-
nula je važnost projekta za grad. 
„Hrvatski zavod za socijalni rad –  
Područni ured Crikvenica konačno 
će dobiti adekvatne urede, u koji-
ma će se i djelatnici i korisnici os-
jećati ugodno. Etažu u vlasništvu 
Grada Crikvenice ćemo putem jav-
nog natječaja ustupiti na korištenje 
ustanovama i institucijama s našeg 
područja, čime će naši građani na 

jednome mjestu imati pristup svim 
važnim institucijama. Izvođaču 
radova želim mnogo sreće, a ko-
risnicima što skorije useljenje u 
novi prostor.“

Prema riječima direktora VIO-a, Ig-

ora Uremovića, radovi teku prema 
planu i trebali bi biti završeni za ot-
prilike godinu dana. Očekuje se da 
će zgrada do Uskrsa sljedeće godine 
biti u “rohbau” fazi izgradnje. 

Uredništvo

Informacija o slobodnim 
mjestima na parkiralištu 

štedi vrijeme, živce i 
smanjuje zagađenje

sustava nije značila promjenu, 
nego tek nadogradnju postojećeg 
sustava naplate parkiranja. Naime, 
usluge parkiranja moguće je platiti 
putem parkirnih aparata, slanjem 
SMS poruka ili korištenjem mobil-
nih aplikacija kao što su Bmove i 
Viber kanali prodaje. 

Smart parking sustav jedna je od 
mjera u sklopu projekta „Zelena i 
pametna Crikvenica“, ukupno vri-
jednog 74.058,60 eura.
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Europski tjedan mobilnosti u Crikvenici – 
Zajedništvo i održiva mobilnost

Obilježen Svjetski dan prve pomoći

Europski tjedan 
mobilnosti 2024., 
održan u Crikveni-
ci od 16. do 22. 
rujna, okupio je 
sudionike svih gen-

eracija, promovirajući ovogodišnju 
temu “Zajednički javni prosto-
ri”. Raznovrsne aktivnosti bile su 
prilagođene različitim interesima i 
sposobnostima.

Osnovna škola Zvonka Cara orga-
nizirala je šetnje i biciklističku turu 
za učenike, dok je OŠ Vladimira 
Nazora pripremila izazove poput 
“Tko više hoda” za šestaše, kao 
i sportske igre i vježbe za mlađe 
razrede. Dječji vrtić “Radost” 
priredio je sportsko-rekreativne 
aktivnosti, uključujući tjelesne 
vježbe i šetnje. Srednjoškolci su se 
okušali u vodenim sportovima.

Centar “Izvor” i Udruga “Uspjeh” 
održali su sportsku radionicu 
za djecu s teškoćama u razvoju, 
dok je Društvo Naša djeca Grada 
Crikvenice organiziralo šetnju na 
Kotor za djecu i roditelje, koja je 
oduševila sve sudionike. Udruga 
“Uspjeh” vodila je šetnju u sklopu 
Dana bez automobila, uz zatvaran-
je prometa u određenim ulicama.

Zaposlenici Gradske uprave 
Crikvenice također su sudjelovali u 

sportskim aktivnostima, podržava-
jući ovu hvalevrijednu inicijativu.

Cilj Europskog tjedna mobilnos-
ti je podsjetiti nas na važnost ak-
tivnog života i brige za okoliš, 
podići svijest o nužnosti ulaganja 
u zdraviju, ekološki osvješteniju 
budućnost. Svake godine, kroz ra-
zličite aktivnosti u sklopu Tjedna 
mobilnosti, nastojimo potaknuti 
djecu i odrasle da u svoju svakod-
nevicu unesu više održivih navika 
i zdravih aktivnosti. I ove godine, 
Europski tjedan mobilnosti bio je 
prilika da se okrenemo tim ciljevi-
ma – i da zajednički, kroz male, ali 
značajne promjene, gradimo bolje 
sutra za sve nas!

Uredništvo
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Uspjeh

SŠ dr. Antuna Barca Crikvenica

OŠ Zvonka Cara Crikvenica

OŠ Vladimira Nazora - igra skrivača

Društvo Naša djeca Crikvenica
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CRIKVENIČANKA ANAMARIJA GRBČIĆ-PAHLIĆ PROŠLA CILJEM 
TRIATLONA IRONMAN

Jednu od 
najzahtjevnijih 
utrka učiteljica u 
područnoj školi 
Selce istrčala je u 
Austriji

U Društvu naša 
djeca Grada 
Crikvenice dje-
luje Dječje vi-
jeće i Dječji fo-
rum. To su oblici 

aktivnog dječjeg sudjelovanja koji 
se njeguju u mreži Saveza DND-a 
Hrvatske i djeluju u više od 40-ak 
gradova i općina u Hrvatskoj.

Oni omogućavaju djeci slobodno 
izražavanje mišljenja, iznošenje 
prijedloga i sudjelovanje u pro-
cesu donošenja odluka kojima se 
podiže kvaliteta života djece u gra-
du. Iskustvo sudjelovanja u životu 
kako lokalne i nacionalne zajed-
nice, tako i na europskoj razini, 
djeci je izuzetno važno te je potreb-
no ulagati u pripremanje sve djece 
za (pro)aktivniju ulogu u vlastitom 
životu i životu zajednice.

Po prvi puta dva su naša člana sud-
jelovala u izborima za 3. saziv Na-
cionalnog foruma Eurochild orga-
nizacije Hrvatske – NEF Hrvatska. 
To su Nicol Antić i Noa Barković. 
Nakon što su zadovoljili kriterije, 
svojim su stavovima i idejama te 

kratkim filmom o sebi odabrani da 
uđu u 3. saziv NEF-a Hrvatske.

Osim njih, u 3. saziv izabrani su vi-
jećnici i forumaši iz Knina, Opati-
je, Osijeka, Požege, Pregrade, Sve-
tog Ivana Zeline, Tuhlja i Velike 
Gorice. Saziv broji 18 vijećnika u 
dobi od 10 do 15 godina, a mandat 
im traje dvije godine.

Radom NEF-a Hrvatske koor-
diniraju DND Opatija i Savez 
DND-a Hrvatske uz podršku Mini-
starstva rada, mirovinskog sustava, 
obitelji i socijalne politike.

NEF Hrvatske aktivnost je koja 
omogućuje djeci i mladima os-
tvarivanje prava  na izražavanje 
vlastitog mišljenja o svim stvarima 
koje se na njih odnose te da njiho-
vo mišljenje i mišljenje njihovih 
prijatelja uvažavaju osobe koje 
odlučuju o pitanjima vezanima za 
život djece i mladih na lokalnom, 
nacionalnom i europskom nivou.

Nicol i Noi čestitamo i želimo puno 
uspjeha u predstavljanju svojih 
vršnjaka i ostvarenju dječjih prava.

B. Cvija

	 Uloga NEF-a Hrvatske je:
Nicol AntićNoa Barković

Dvoje mladih Crikveničana u 
3. sazivu NEF-a Hrvatske
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Anto RAVLIĆ

Kada mušk-
arac prođe 
kroz ciljem 
i z u z e t n o 
zahtjevnog 
t r i a t l o n a 

Ironman, zaslužio je naklon, a 
kada to uspije ženi, vjerojatno 
je i naklon do poda premali 
izraz divljenja. Sve divljenje 
zaslužuje Crikveničanka Ana-
marija Grbčić-Pahlić koja je 
u austrijskom Podersdorfu na 
utrci plivala 3,8 kilometara, 
vozila bicikl 180 kilometara 
te pretrčala maraton od 42 ki-
lometra. I sve to na austrijskih 
nevjerojatnih ljetnih 33-34 
stupnjeva.

- Prevladao je moj inat, vol-
ja, želja, kaže učiteljica Pod-
ručne škole u Selcu.

Kako je izgledao austrijski 
Ironman?

- Najviše volim plivanje, za 
razliku od većine triatlonaca 
koji preferiraju trčanje i 
bicikl. Plivačka staza u Pod-
ersdorfu tek je 300 metara 
duža od našeg maratona Šilo 
– Crikvenica i to za mene nije 
bio nikakav izazov. Treniram 
cijele godine u moru. Kad 
vidite nekoga da pliva na 
plivalištu u Crikvenici zimi, 
to sam ja. Nakon plivanja 
slijedi bicikl. Razmišljaš o 

svemu tijekom utrke. Dok 
sam vozila bicikl, sjetila sam 
se kako je u Novom Vino-
dolskom, dok sam trenirala, 
naletio auto na mene. Bicikl 
je bio potpuno razbijen, a ja 
sam još dobro prošla, završi-
la sam na šivanju brade. Kad 
ti se tako što dogodi, izgubiš 
na biciklu brzinu, ipak posto-
ji mali strah. No, vratila sam 
se. Najčešće sam trenirala 
vozeći do Križišća i natrag u 
jačem tempu. Kad sam sišla s 
bicikla na utrci, mislila sam 
da neću ni početi trčati jer su 
noge teške i olovne. Trčanje 
mi je uvijek bilo najteže. Kad 
god sam mogla, izbjegla bih 
trening trčanja. Nikad nisam 
istrčala maraton. Trčala sam 
polumaraton u Crikveni-
ci, najviše sam u komadu 
pretrčala 23,5 kilometara. 
Kad sam odlučila da idem 
na Ironman, sama sam sebi 
rekla: „Možda ću pretrčati 
maraton, možda neću.“ Ima-
la sam na umu da mi je prije 
tri tjedna iskočilo koljeno na 
utrci SUP-ova, uspjela sam 
ga sama vratiti. U Austriji 
sam išla svojim tempom, kao 
da trčim svoju dionicu od 10 
kilometara, od mosta na Du-
bračini do Triblja i natrag. 
Na kraju se trčalo po mra-
ku, po neosvijetljenoj stazi. 
Kad sam došla dva kilometra 
do cilja, došao je sudac na 
biciklu i svijetlio mi put. Pi-
tao me: „Čuješ li što?“ Čula 

sam glazbu. „Ta glazba je za 
tebe, tebe čekamo“, rekao mi 
je sudac i dao mi snage za 
kraj. U Austriju je sa mnom 
išao suprug Saša. Bio mi je 
velika podrška, bodrio me 
sa strane, bio izvrsna logis-
tika. Uz Sašu, zahvalila bih 
svojim kćerima, to su Iva i 
Noa, svojoj ravnateljici De-
siree Pečaver i svima koji su 
ponekad trenirali sa mnom te 
mi davali savjete.

Sudionici takve utrke 
moraju proći krizu. Kada 
se krizni trenutak pojavio u 
Austriji?

- Najteže mi je bilo kad sam 
pogrešno čula prolazno vri-
jeme. Tijekom utrke sam u 
brzini i euforiji pogrešno 
stisnula svoj triatlonski sat i 
izgubila vrijeme. U prolazu 
sam pitala ženu koliko je 
sati. Očito sam je krivo čula 
i zaključila da neću stići do 
završetka utrke. Naime, lim-
it je 15 sati. Malo me je to 
pokolebalo u tom trenutku. 
Ubrzo sam shvatila da sam u 
dobrom vremenu. Stigla sam 
na cilj u vremenu 14:12:26. 
I to je moj uspjeh jer od 168 
sudionika, 44 nije završilo 
utrku. U utrci je sudjelovalo 
20 posto žena, bila sam prva 
u svojoj kategoriji. Rekla bih 
da je moj uspjeh još veći jer 
sam bila sama svoj trener.

-	Utjecati na donosioce odluka 
na nacionalnoj i europskoj 
razini.

-	Djelovati kao platforma u 
kojoj djeca mogu dijeliti 
mišljenja i učiti o europskim 
temama.

-	Raspravljati o problemima s 
kojima se djeca suočavaju u 
svojim zemljama.

-	Prikupljene stavove djece na 
lokalnoj i nacionalnoj razini 
proslijediti u Eurochild.

-	Predložiti moguće akcije Eu-
rochild-a prema Europskoj 

uniji ili tijelima Vijeća Eu-
rope.

-	Promicati Konvenciju UN-a 
o pravima djeteta među 
djecom i mladima, vladama i 
javnosti.

-	Istražiti iskustva i prikupi-
ti stavove djece i mladih o 
europskim i nacionalnim 
temama europske politike.

-	Djelovati kao platforma u ko-
joj djeca uče kako postati jači 
zagovornici prava djece.

-	Omogućiti djeci da uče jedni 
od drugih.

Susret učenika s Ivonom Matošić Gašparović

U LISTOPADU OBILJEŽEN DJEČJI TJEDAN

Uključivanje mladih u oblikovanje budućnosti
U sklopu Dječjeg tjedna, Ivona 
Matošić Gašparović, obnašatelji-
ca dužnosti gradonačelnika, ugos-
tila je predstavnike viših razre-
da crikveničkih osnovnih škola. 
Učenici, polaznici 5., 6., 7. i 8. 
razreda došli su u pratnji Mirele 
Majnarić, školske knjižničarke iz 
OŠ Zvonka Cara i Darie Topić, 
pedagoginje iz OŠ Vladimira 
Nazora.

Ivona Matošić Gašparović na-
glasila je kako Grad Crikvenica 
kontinuirano radi na osiguravanju 
uvjeta za sretno odrastanje djece, 
ponosno ističući titulu Grada – pri-
jatelja djece. Slušala je prijedloge i 
odgovarala na pitanja, obećavši da 
će Grad Crikvenica nastavit raditi 
na stvaranju što kvalitetnijih uvjeta 
za sve svoje mlade stanovnike.

Djeca su pokazala izuzetnu 
znatiželju i ekološku osviještenost. 
Došli su pripremljeni, s mnoštvom 

pitanja iz različitih područja (pro-
met, sport, kultura itd.), što je po-
kazalo njihovu želju za učenjem i 
razumijevanjem svih prednosti i 
nedostataka u zajednici.

Također su imali konstruktivne 
prijedloge, što je dodatno naglasilo 
njihovu angažiranost i spremnost 
na uključivanje. Njihova aktivnost 
i entuzijazam bili su inspirativni, 

pokazujući da je mlade itekako 
važno uključivati u razgovore o 
njihovoj budućnosti i omogućiti im 
da izraze svoje ideje i prijedloge.

Uredništvo
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Kjara BUTORAC

Uoči okrugle 
slavljeničke 
o b l j e t n i c e 
dječji či-

tateljski klub Gradske 
knjižnice Crikvenica mi-
jenja svoje ime. Svima 
poznate Biblice – dječji 
čitateljski klub za uče-
nike od petog do osmog 
razreda koji je do sada 
okupljao samo djevo-
jčice, od ove je nastavne 
godine promijenio ime u 
Bibliko. Razlog promjene 
su novi članovi kluba koji 
su svi redom dječaci, pa 
su se tako učenici šestog 
razreda Anji Miji Roknić 
pridružili Marko Antonio 
Butorac, Maro Gržičić, 
Vid Šimić i Luka Župan, 
sve učenici petih razre-
da. Prvi sastanak prošao 

je uz zabavne križaljke i 
kvizove o poznatom ro-
manu Ivana Kušana Koko 
u Parizu, a vrijedni čitači 
na kraju su se za nagradu 
počastili i ukusnom piz-
zom. 

Voditeljica kluba Kjara 
Butorac zadovoljna je ve-
likim odazivom, ali mjes-
ta još ima pa poziva sve 
zainteresirane djevojčice 
i dječake da se pridruže 
klubu svakog prvog utor-
ka u mjesecu u 18 sati 
u Središnjem odjelu u 
Crikvenici. 

Novi članovi dječjeg či-
tateljskog kluba Gradske 
knjižnice Crikvenica: 
Maro Gržičić, Ana Mia 
Roknić, Vid Šimić, Mar-
ko Antonio Butorac i 
Luka Župan.

Plovi mala 
barka

DJEČJI ČITATELJSKI KLUB BIBLICE PROMIJENIO IME

Umjesto Biblica - Bibliko

Tea ROSIĆ

Od kada je 
p o r i n u t a 
u prosin-
cu 2023., 
m u z e j s -
ka bar-
ka Smil-
ja ima 

popunjen raspored. Na brojnim 
događajima u kojima sudjeluje 
ostvaruje svoju glavnu namjenu – 
promiče glas o crikveničkom kraju 
i njegovoj tradicionalnoj usm-
jerenosti na more. 

Okolnosti Smiljine obnove i dolas-
ka u okrilje muzeja, priča su o ko-
joj smo već pisali na ovom mjestu. 
Sve je pokrenulo jedno opručno 
darovanje iz 2020. godine. Ovim 
neobično sretnim događajem 
krenula je lavina dobrih djela 
naših sugrađana koji su se na razne 
načine uključili u muzejski pro-
jekt obnove tradicijske barke. Dio 
njih i dan danas pomaže muzeju 
u održavanju i korištenju barke. 
Zahvaljujući njima, nije nam bilo 
teško u svibnju izvući barku na 
kraj u lučici Podvorska, gdje smo 
obavili glavno godišnje uređenje. 
Tako sređena, Smilja je spremno 
dočekala ljeto i brojne znatiželjne 
poglede na vezu u crikveničkoj 
luci, koji je Muzeju osigurala 
Županijska lučka uprava. U svibn-
ju se barka otisnula i na prvi javni 
događaj – Regatu drvenih barak 
u Selce. Potom je uslijedila Smo-
tra i regata tradicijskih barki 
Mala barka – Štorija od mora u 
Mošćeničkoj Dragi, a u rujnu re-
gata Homo na jidra u Malinskoj. 
Ovakva okupljana zaljubljenika u 
drvenu brodogradnju, većinom s 
Kvarnera i iz Istre, dobra su prilika 
za razmjenu iskustava, učenje ali 
i druženje. S posebnim zadovol-
jstvom smo sudjelovali na Ribar-
skom tjednu u Crikvenici gdje se 
jedrilo na Smotri drvenih barki te 
smo, kao pravi nekadašnji barkari-
joli, vozili goste od Luke do Crnog 
mola. Zadovoljni i s neskriven-

im osmijesima, posjetitelji su se 
iskrcavali sa Smilje, a nama su se 
po glavi počele rojiti razne ideje za 
iduće ljeto. 

Rujan nam je donio još jedan 
događaj – FIUMARE 2024., 11. 
Kvarnerski festival mora i po-
morske tradicije. Na njemu je 
Smilja, zajedno s drugim malim 
tradicijskim barkama, bila pred-
stavljena tri dana na riječkom 
Korzu. Izložena pogledima, ali i 
kiši koja je nemilici padala, Smil-
ja je dostojno predstavila našu 
lokalnu zajednicu. Osim toga, o 
njoj se govorilo i na izlaganju tije-
kom konferencije u Guvernerovoj 
palači održanoj u sklopu spome-
nutog Festivala. Na konferenciji je 
pokrenuta incijativa osnivanja fo-
ruma muzeja, zbirki i interpretaci-
jskih centara na Jadranu koji se 
bave temama maritimne baštine.

Slična organizacija već godina-
ma postoji na razini Europe pod 
nazivom Udruženje pomorskih 
muzeja Mediterana (Association 
of Mediterranean Maritime Mu-
seums – AMMM). Muzej Grada 
Crikvenice je od 2021. dio ove 
muzejske zajednice koja svake go-
dine održava konferencije svojih 
članova. Domaćin ovogodišnjeg 
foruma, održanog u prvim dani-
ma listopada, je bio gradić Ses-
imbra u Portugalu. Dok je Smilja 
čekala na vezu u Crikvenici, o 
njoj je bilo riječ u izlaganju našeg 
muzeja, čiji odlazak u Portugal je 
financiralo Ministarstvo kulture i 
medija RH i Primorsko-goranska 
županija. Iako malena, Smilja daje 
svoj doprinos očuvanju drvenih 
barki i to u vremenima kad je nji-
hov opstanak ugroženiji više nego 
ikad. U ovom trenutku, priznaje-
mo, nemamo odgovor kako oču-
vati postojeće malobrojne drvene 
barke i kako motivirati nekoga na 
kupnju takve barke. Problem je, 
kao i obično, kompleksan i zaht-
jeva sveobuhvatnije mjere koje 
mi sami kao muzej ne možemo 
ponuditi. Ali već to što o barkama 
aktivno pričamo, je dobar početak. 

Regata tradicijskih barki u 
Crikvenici
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Vožnja gostiju tijekom 
Ribarskog tjedna

Predstavnike hrvatskih muzeja na Forumu AMMM-a 
pozdravila je ispred Pomorskog muzeja u Lisabonu 
hrvatska veleposlanica u Portugalu, gđa. Anita Tršić
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Dječji čitateljski klub
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Kreativno 
ljeto u ateljeu 
Zvonka Cara

Tijekom ljetnih mjese-
ci su se, u organizaciji 
Centra za kulturu “Dr. 
Ivan Kostrenčić”, u 

Memorijalnom ateljeu Zvonka 
Cara u Crikvenici održavale za-
nimljive kreativne radionice za 
djecu i odrasle. Osim ugodnog i 
opuštenog druženja, učilo se o raz-
nim likovnim tehnikama i materi-
jalima, slikalo, izrađivalo nakit, 
šivalo, otiskivalo na platno i savla-
davalo razne druge vještine.

Slikar Toni Belobrajdić je u srpnju 
u sklopu radionice “Ljetni akvarel” 

polaznike učio o tehnici akvarela. 
Umjetnica Luisa Ritoša je krajem 
srpnja na radionici “Moja priroda” 
poučavala o slikanju motiva mrtve 
prirode akrilnim bojama. Poznata 
riječka dizajnerica nakita i sce-
nografkinja Nisa Hrvatin Petrović 
je odrasle i djecu uvela u svoj čud-
estan svijet nakita. Konzervatorica 
i restauratorica Vlatka Janjić vodi-
la je radionice na kojima je priroda 
imala glavnu ulogu pa se tako na 
radionici “Nosi me!” na platnene 
torbe otiskivalo voće i bilje, a na 
“Super (s)moli” je raznovrsno 

Kazališna 
jesen u 
“Zori“

Kreativne radionice u ateljeu

Priroda kao inspiracija
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Jesen u Zori 

Jesen u Zori 
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cvijeće bilo inspiracija za mašto-
viti nakit. Slikar Marijan Mavrić 
s polaznicima je oslikavao majice 
(“Moja maja”), naučio ih kako 
vješto kombinirati boje i koji de-
talji čine razliku u umjetnosti. Mali 
su kreativci uživali na radionicama 
“Igrajmo se!” i “Ma šta? Mašta!”.

A. Car Avdagić 

SPEKTAKULARNI POČETAK, TIJEK I KRAJ!

58. „Ribarski tjedan“ 
u Crikvenici
TZG Crikvenice

Ov o g o d i š n j i 
je „Ribar-
ski tjedan“, 
manifestacija 
koja se or-
ganizira u 
čast ribari-

ma i vrijednoj tradiciji ribarstva 
u Crikvenici i koji je dio brenda 
„Kvarner Maritime Heritage“, pro-
letio u trenu. Slavljenički je tjedan 
svojim posjetiteljima u razdo-
blju od 31. kolovoza do 7. rujna 
omogućio bogata kulturna, sports-
ko-rekreativna i zabavna događan-
ja uz odličnu eno i gastro ponudu 
te sadržaje za naše najmlađe.

Program je započeo u subotu, 31. 
kolovoza, dječjim ribolovnim 
programom, nastavio se prediv-
nom Smotrom drvenih barki, ra-
dionicom „Čvorologija“ i Noći 
vaterpola. Naši najmlađi su imali 
priliku sudjelovati na dječjoj ra-
dionici na trgu i igrati crikvenički 
memory. Večernji dio programa 
započeo je tradicionalnom kara-
vanom turističkih brodova „Rib-
arski tjedan“, posjetitelje je u ime 
organizatora pozdravila direktor-
ica Turističke zajednice Grada 
Crikvenice Marijana Biondić, a 
rasplesali su ih Goran Karan i 
glazbeni sastav „B Band“. 

Ovaj su tjedan obilježile tri vinske 
radionice, a jedna od njih bila je i 
slikarskoga karaktera - 

„Wine and Painting“,  „Tajne kvar-
nerskih vina: bijele sorte“ te „Ta-
jne kvarnerskih vina: crne sorte“. 
Crikvenički su gosti uživali u plo-
vidbi na tradicionalnim drvenim 
barkama. 

Predzadnji je dan ovoga tjedna 
bio u znaku sajamsko-tradicijsk-
og programa „Primorska noć“, a 
zadnji u znaku jedara. Održana je 
jedriličarska regata krstaša „Ribarski 
tjedan“. Nažalost, neki sadržaji su 
bili otkazani zbog lošega vremena.

Zabavno – glazbeni program kroz 
cijeli tjedan bio je raznovrstan. 
Osim Gorana Karana i glazbenog 
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sastava „B Band“ imali smo prili-
ku uživati u glazbenim nastupima 
Jose Butorca, „Infinity Banda“, 
glazbenih sastava „Allegro“, „Ma-
reta“, „Klamaruša“, „Mirakul“, 
„Trio Crikvenica“ te „Trio Vivak“. 
Atmosferu su do usijanja na zatva-
ranju ove manifestacije, 7. rujna, 
doveli Tomislav Bralić i Kla-

pa „Intrade“ te glazbeni sastav 
„Trend“, a sve je dodatno „začin-
io“ tradicionalni ponoćni vatromet.

Ova nam je manifestacija, kao i 
svake godine, ponudila ono najbol-
je iz mora, riblje specijalitete na 
nekoliko gastro kantuna („Jadran“, 
„Burin“, „Jarun ideja“, „Fish Street 

Food Zone“), a za izvrsnu kapljicu 
vina pobrinuli su se vinski kantuni 
(„Grand Village Estate Winery“, 
„Vina Kvarnera“, UVVM „Sveta 
Lucija“) na glavnom trgu.

U program se uključio i Muzej 
Grada Crikvenice, koji je omo-
gućio slobodan ulaz za sve posje-
titelje tijekom „Ribarskoga tjedna“ 
na izložbama „Kotor na ishodištu“ 
i „Malo o vremenu i klimi“ u 
Crikvenici te „Pjeskari - melari“ u 
Kućici od ribari u Jadranovu.

Jedan od sadržaja koji je svakod-
nevno stvarao dodatno uzbuđenje 
jest igra „Rogi ribaru“. Zadatak je 
bio pronaći naljepnicu „običnoga“ 
ribara ili naljepnicu ribara s Vele 
palade  u užem centru grada i doni-
jeti je u Turističko – informativni 
centar u Crikvenici te preuzeti 
zasluženu nagradu. 

Vjerujemo da ste svoje najljepše 
uspomene ovjekovječili na jednom 
od photo pointova u centru grada. 

Vjetar u leđa organizatorima 
svakako su pozitivni komentari 
dobiveni tijekom anketiranja pro-
vedenoga od strane djelatnica TZG 
Crikvenice unutar „Ribarskoga 
tjedna“.

„Na ‘Ribarskom tjednu’ u 
Crikvenici ljubitelji ribljih delici-
ja zasigurno će pronaći nešto, ako 
ne i sve, po svome guštu. Ponuda 
je doista raznovrsna. Uz glazbeni 
program se mogu zabaviti sve gen-
eracije, a vrhunska ponuda vina 
zaokružuje cijeli doživljaj. Ipak, 
ono što me posebno oduševljava 
je činjenica da se jednako zabavl-
jamo mi, posjetitelji, kao i ljudi 
koji vrijedno rade na ovoj mani-
festaciji. To svemu daje posebnu 
draž! Moja obitelj dolazi u Crikve-
nicu preko 40 godina i tu smo kao 
kod kuće“, rekao je Jan Fischer iz 
Hamburga.

Vidimo se dogodine na jednoj od 
najdugovječnijih manifestacija na 
Rivijeri Crikvenica, na 59. „Ribar-
skom tjednu“.

Smotra drvenih barki

Tomislav Bralić i klapa Intrade  

Wine and painting 

Andrea CAR AVDAGIĆ 

I ove jeseni u dvorani 
“Zora” u Crikvenici 
posjetitelji uživaju uz 
zanimljiv kazališni pro-

gram. Centar za kulturu “Dr. 
Ivan Kostrenčić” u listopadu i 
studenome organizira ukupno 
sedam predstava za odrasle i 
jednu dječju predstavu. Sati 
smijeha, likovi s kojima se 
mnogi mogu poistovjetiti, uo-
bičajene, ali i nešto drugačije 
životne situacije i problemi te 
vječna pitanja i dileme koje 
se ciklički ponavljaju tijekom 
života – sve to donosi “Jesen 
u Zori”. Program je 4. listo-
pada otvorila nova predstava 
Kazališta “Moruzgva” naz-

vana “Prekid preko veze”. 
Crikveničke su jesenje večeri 
uljepšale i predstave “Ocat 
i sin” (11. listopada, Zlatan 
Zuhrić i Tin Sedlar), “Pračov-
jek” (18. listopada, produkci-
ja: Gradsko kazalište “Zorin 
dom”, Zakon Teatar i “The-
atre Mogul”), “Ženici“ (21. 
listopada, Kazališna druži-
na “Ritam igre”), “Otvoreni 
brak” (6. studenoga, Gala 
Teatar), “Stambeno pitanje” 
(12. studenoga, Scena Gori-
ca), “Sretni ljudi” (21. stude-
noga, Kazališna grupa “Lec-
tirum”). Za mališane je 21. 
studenoga pripremljena pred-
stava “Tri praščića”, a izvode 
je glumci iz Kazališne grupe 
“Lectirum”. 
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TZ Grada Crikvenice osvojila 
dvije nagrade na ovogodišnjem 
Festivalu turističkog i etno filma

12. „MJESEC PLAVE RIBE“ U CRIKVENICI 

Vrhunski chefovi, vinski kantuni, 
glazbeni i dječji program, hedo-
nistička ruta i još mnogo toga!

„Crikvenica Food & Wine Walk“ – šetnja koja 
je jednako oduševila i sudionike i organizatore

TZG Crikvenice

Na međunarodnom 
Festivalu turističk-
og i etno filma - TEF 
2024. - održanom 26. i 

27. rujna u Gradu Krku, u okviru 
obilježavanja Svjetskog dana tur-
izma, Turistička zajednica Gra-
da Crikvenice osvojila je dvije 
nagrade. Jedna je u kategoriji 
„glazbeni spot“ za najbolji prikaz 
manifestacije, a druga za najbolju 
autorsku glazbu (projekt: „Moja 
mala kala“).

„Izuzetno sam ponosna na projekt 
‘Moja mala kala’ koji je osmišljen 
lanjske godine i za koji smo odmah 
znali da trebamo napraviti nešto 
posebno - i u ovom smislu sniman-
ja videa, a kasnije i prezentacije 

projekta. Sretni smo jer nam je to 
uspjelo iz prve. Nadovezali smo 
se na staru pjesmu iz 60-ih, au-
tora Marijana Margitića, koja je 
izvanredna i koja je 1966. godine 
osvojila drugo mjesto na Festivalu 
‘MIK’. Drago mi je što je upravo 
autorska glazba nagrađena, ali 
i cijeli prikaz manifestacije jer je 
video vjerodostojno prenio srž i 
atmosferu crikveničkih kala. Gla-
zba i video su spojili dva različita 
vremena Crikvenice, u razmaku od 
gotovo šest desetljeća, iz ropotar-
nice povijesti izvukli ovu predivnu 
melodiju i opet je aktualizirali“, 
rekla je Marijana Biondić, direk-
torica Turističke zajednice Grada 
Crikvenice, koja je preuzela na-
grade.
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„Oduševljen sam nagradom i zah-
valan TZG Crikvenice što mi je 
pružila još jednu priliku za surad-
nju“, rekao je Marino Klement, sn-
imatelj nagrađenoga videa za TZG 
Crikvenice.

Organizatori TEF-a su Udruga 
Tragom hrvatske baštine i Turistič-
ka zajednica Grada Krka, a festival 
je ujedno dio IGCAT-e (Međun-
arodnog instituta za gastronomiju, 
kulturu, umjetnost i turizam), čime 
je svrstan na listu renomiranih 
filmskih festivala.

Uz sam festivalski program, su-
dionici su uživali i u prigodnoj 
ponudi autohtonih proizvoda koje 
su ponudili krčki OPG-ovi te tako 
dali dodatnu vrijednost festivalu.

U subotu, 28. rujna, got-
ovo 250 šetača krenulo 
je jedinstvenom he-
donističkom rutom od 

Jadranova do Selca. „Crikvenica 

Food & Wine Walk“, događanje u 
sklopu 12. „Mjeseca plave ribe“, 
čiji je cilj popularizirati ovu zdravu 
i ukusnu namirnicu neizmjerno 
važnu za cijelo crikveničko 
područje, premijereno je održano 
u organizaciji Turističke zajednice 
Grada Crikvenice i partnera u pro-
jektu.

Start avantrurističke šetnje bila je 
plaža Grabrova u Jadranovu, gdje 
su se šetači imali priliku zagrijati 
uz fitness trenericu, a od kuda su 
svakih pola sata kretale nove grupe 
sudionika s vlastitim vodičem.

Kroz projekt se povezalo osam 
postaja, od toga sedam restorana 
i konoba – „Feral“  u Jadran-
ovu,  „Terraca“ i „Domino“ u 
Dramlju, „Burin“ u Crikvenici 
te „Marina“, „Ulika“ i hotelsko 
poduzeće „Jadran“ d.d. u Selcu 
– koji su na ruti dugačkoj dvanaest 
kilometara sudionicima ponudili 
specijalitete od plave ribe, kao što 
su tortilja od marinirane jadran-
ske tune, šurlice u mediterans-
kom umaku sa slanim inćunima, 
gratinirana skuša, rupice na 

brusketi s ružmarinom i mnoge 
druge delicije, uključujući i desert 
– Frankopan tortu.

 Na istim su se postajama lokalni 
vinari, ali i oni iz drugih vinskih 
regija Hrvatske, pobrinuli za de-
gustaciju vina. Svojim vinima 
predstavili su se OPG „Ružić“, 
Vinarija „Kapić“, „Plovanić“ 
vina, Vinska kuća „Pavlomir“, 
Vinarija „Gospoja“, PZ „Vrb-
nik“, „Katunar Estate Winery“, 
Kuća vina „Ivan Katunar“, Vi-
narija „Šipun“, Vinarija „Nada“ 
te PZ „Dolčina“, „Zlatno brdo“, 
„Griffin“, „Kocijan“, „Flori-
janović“, „Tomaz“, „Skara-
muča“, kao i vinski domaćini 
„Grand Village Estate Winery“ 
iz Selca te Udruga vinara, vino-
gradara i maslinara iz Crikven-
ice „Sveta Lucija“.

Osim na samim postajama u 
eno-gastro delicijama, uživalo se i 
u pogledu na predivnu prirodu. Su-
dionici su prolazili mimo Kućice 
od ribari, uživalo u arheološkom 
nalazištu Lokvišće, hodalo se Sta-
zom valova, vozilo se i turističkim 

vlakićem, a atraktivna je bila i di-
onica Šetnicom zdravlja do Selca, 
gdje je bio cilj.

Bilo je i nekoliko točki iznenađen-
ja, glazba na svakoj postaji, kreativ-
na mjesta za fotografiranje…

Direktorica Turističke zajednice 
Grada Crikvenice Marijana Biondić 
na samom je startu izjavila: „Danas 
pozdravljamo otprilike 250 gostiju 
na prvom ‘Crikvenica Food & Wine 
Walku’, na kojem nas očekuje osam 
postaja, odlična jela od plave ribe 
uz vrhunska vina iz cijele Hrvatske, 
s naglaskom na naša kvarnerska. 
Svaka postaja ima svoju glazbu 
i svoju vibru te nas čeka odlična 
zabava. Ovo je dio manifestacije 
‘Mjesec plave ribe’ čiji je cilj pro-
movirati lokalnu namirnicu i uvesti 
je u naše restorane te produžiti se-
zonu. Tijekom tih mjesec dana svi 
uključeni restorani imaju posebne 
jelovnike od plave ribe, a priprema-
mo i druge sadržaje poput cooking 
showa. Očekuje nas puno dobrih i 
ukusnih stvari“.

TZG Crikvenice

Ov o g o d i š n j i 
„Mjesec plave 
ribe“, koji se 
održavao od 
20. rujna do 
20. listopa-
da, počeo je 

svečanim otvorenjem, koje je bilo 
trodnevno – od 20. do 22. rujna.

Posjetitelji su u petak, 20. rujna, 
mogli uživati uz cooking show 
poznatog chefa Stivena Vunića. 
Svim restoranima – sudionicima 
projekta „Cesta plave ribe“ – Tur-
istička zajednica Grada Crikvenice 
dodijelila je priznanja, kao zah-
valu i podsjetnik na sudjelovanje. 
U večernjim satima uslijedio je 
zabavno – glazbeni program uz 
Klapu „Cambi“ i „Trio Crikven-
ica“. Mislili smo i na naše najm-
lađe, stoga smo za njih pripremili 
program namijenjen njima tijekom 
sva tri dana. Uživali su u likovnoj 
i istraživačkoj radionici, crikvenič-
kom memoryju, pričama, animaci-
jama i raznim igrama.

Subota, 21. rujna, donijela nam je 
pravu morsku atrakciju – dolazak 
ribarskog broda u crikveničku 
luku sa zvijezdom cooking showa, 
velikom tunom, koju je japans-
ki sushi majstor obradio, a  chef  
Dražen Mihajlović („Jadran 
Hotels & Camps“) pripremio 
ukusne gastro delicije od nje. Gla-
zbena zvijezda večeri bio je Tedi 
Spalato.

Nedjelja, 22. rujna, bila je rezer-
virana za cooking show chefa Ni-
kole Udovičića (Restoran „Bu-
rin“), a rasplesao nas je glazbeni 
sastav „Vigor“.

Posebna ponuda jela od plave ribe, 
vinski kantuni te ponuda osvježa-
vajućih koktela – ono je u čemu 
smo uživali tijekom sva tri dana ot-
vorenja ove manifestacije. Voditelj 
programa, drugu godinu zaredom, 
bio je Domagoj Jakopović – Ribaf-
ish uz Graciana Čopa.

Marijana Biondić, direktorica Tur-
ističke zajednice Grada Crikven-

ice, osvrnula se na otvaranje man-
ifestacije:

„12. po redu ‘Mjesec plave ribe’ 
još jednom je na prvom danu otva-
ranja doživio uspjeh! Nakon dosta 
dana kiše svanulo je sunce i uspjeli 
smo sve odraditi kako smo zamis-
lili, ponovno na punom trgu. Pon-
ovno se pokazalo da je plava riba 
kao namirnica zanimljiva gostima 
i domaćem stanovništvu. Kroz ovaj 
projekt naglašavamo autentičnost 
gastro ponude i plasiramo je kroz 
ugostiteljske objekte kako bi naši 
gosti okusili pravu bit Crikvenice.  
Hvala svim našim partnerima koji 
su uključeni u projekt – neki su u 
njemu već godinama, a priključuju 
se i novi. Ono što je važno jest da 
plava riba bude prisutna tijekom 
cijele godine, a našim ‘Mjesecom’ 
želimo postići još veću popular-
izaciju ove namirnice, stvoriti motiv 
dolaska gostiju i produžiti sezonu.“

Energični voditelj Ribafish i ove je 
godine oduševljen manifestacijom:

„I ove sam godine ponosan što 
sam suvoditelj ovakve sjajne man-
ifestacije i što imam priliku ljudi-
ma ispričati što se sve ovdje može 
pojesti i naučiti, s obzirom na to 
da su i ove godine s nama velikani 
gastro scene. I kao ribič amater 

sam sretan što mogu gledati svu tu 
količinu plave ribe koja ima mnoge 
zdravstvene benefite. Žao mi je što 
ljudi iz unutrašnjosti Hrvatske na 
petak u kojem se običava jesti riba 
gledaju kao na kaznu. Riba se treba 
jesti češće od jednoga puta tjedno, 
ne zaboravite! Pozivam sve ljude 
dobre volje da ne propuste ‘Mjesec 
plave ribe u Crikvenici’.“

28. rujna slijedila nam je prava 
gastro – eno – outdoor poslastica. 
„Crikvenica Food & Wine Walk“ 
omogućila je svim sudionicima je-
dinstveni doživljaj duž 12 km he-
donističke rute od Jadranova do 
Selca, s 8 eno-gastro postaja na 
kojima su se kušali specijaliteti 
od plave ribe, odlična lokalna vina 
i vina iz drugih hrvatskih vinskih 
regija, a osim sadržaja predviđeno-
ga programom, sudionike su 
dočekala i iznenađenja.

Dan poslije, 29. rujna, Bar & 
Restaurant „Terraca“ u Draml-
ju bio je domaćin cooking showa. 
Chefovi Mario Mandarić, Vehid 
Šaldić i Dino Matejčić za vas su 
pripremali specijalitete od plave 
ribe, a sve je popratio glazbeni nas-
tup sastava „Splash“.

Listopad nam je donio „ljubavnu 
priču“ u dvama crikveničkim 
restoranima - spoj plave ribe i do-
bre kapljice vina uz ambasadorice 
kvarnerskog vinskog podneblja.

4. listopada u restoranu Hotela 
„Esplanade“ imali ste priliku uži-
vati na uparivanju ribljih speci-
jaliteta s vinima pod vodstvom 
sommelierke Lucije Matijević.

Restoran „Burin“ je bio drugi 
domaćin ove eno-gastro „ljubavne 
priče“ 11. listopada, zajed-
no sa sommelierkom Ines Matić 
Matešković. 

U  sklopu  ovoga „najplavijeg“ 
mjeseca, točnije do 20. listopada, 
mogli ste kušati ukusna, mašto-
vita i raznovrsna jela od plave 
ribe po promotivnim cijena-
ma u odabranim ugostiteljskim 
objektima na području rivijere 
- „Karoca“, Trabakul“, „Bu-
rin“, restorani hotela „Crikven-
ica“, „Esplanade“, „Aminess 
Younique Narrivi“ i „Miramare“ 
u Crikvenici, u Dramlju „Domi-
no“, a u Selcu „Ulika“ i restoran 
Hotela „Marina“.

TZG Crikvenice

Na međunarodnom 
Festivalu turističkog i etno 

filma 

Ukusni zalogaji 

Grupa Vigor 

Chef Vunić 
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Uz rad s mlad-
ima i uporne 
nastupe u ligaš-
kom natjecan-
ju, Vaterpolo 
klub Crikven-

ica prepoznat je po dvama ljet-
nim turnirima. Nisu to samo 
vaterpolski turniri, to je pri-
lika za druženje, za okupljan-
je sportskih prijatelja, društve-
ni događaj u gradu vaterpola. 
 
Memorijalni turnir u spomen na 
Darka Brnjca ljetos se održao 
sedmi put uz sudjelovanje triju 
ekipa i podršku Grada Crikven-
ice. Turnir je osvojio Jadran, 
drugo mjesto pripalo je Pri-
morju, a Crikveničani su bili 
treći. Crikvenica je poražena od 
Jadrana 6:11 i od Primorja 5:11. 
Jadran je osvojio turnir zahvalju-
jući pobjedi nad Primorjem 13:5. 
Toni Krolo (Jadran) proglašen je 
najboljim golmanom turnira, a 
njegov klupski kolega Filip Jurić 
najbolji je strijelac memorijala, 
dok je Crikveničanin Bože Galić 
najbolji igrač. Utakmice je su-
dio par Lea Saftić – Duje Čipčić, 
dok je delegat bio Andrej Brala. 
 
Darko Brnjac Spajk bio je veli-
ki zagovaratelj ideje da skupina 
bivših igrača CPK-a (Crikveničk-
og plivačkog kluba) na čelu s Go-
ranom Ježićem (prvim predsjed-
nikom VK-a Crikvenica) preuzme 
sudbinu vaterpola u Crikveni-
ci, osnuje i vodi Vaterpolo klub 
Crikvenica. Brnjcu pripadaju 
zasluge za osnivanje Ženskog va-
terpolo kluba Primorje iz Rijeke, 
kao i za pozicioniranje Vater-
polskog saveza Primorsko-goran-
ske županije u hrvatskom vaterpo-
lu. Brnjac je utkao sebe u razvoj 

vaterpola u Primorsko-goranskoj 
županiji, a ponajviše je bio aktivan 
u razvoju mladih igrača. Napustio 
je svoje vaterpoliste 2014. godine. 
 
Turnir će se pamtiti i po premi-
jeri vaterpolskog igrališta koje 
je Hrvatski vaterpolski savez u 
suradnji s Hrvatskim olimpijskim 
odborom donirao Crikveničanima 
natječajem “Nova igrališta za nove 
Barakude“. Radi se o Malmsten 
igralištu dimenzija 28 x 20 me-
tara. Prednost na natječaju imali 
su manji vaterpolski klubovi koji 
demonstriraju inovativnost, održi-
vost i dugoročnu viziju korištenja 
dodijeljenih igrališta, primarno na 
otvorenim plivalištima.

Drugi turnir po kojem su poznati 
crikvenički vaterpolisti jest 
vaterpolska Divlja liga – Bukijev 
memorijal. Ove godine održao se 
15. put u spomen na vaterpolista 
i trenera u klubu, Dražena 
Medakovića. Sudjelovalo je šest 
ekipa i pedesetak igrača. Skupio se 
i lijepi broj gledatelja na tribinama 
gradskog plivališta. Pobjedu 
je odnijela ekipa Galić d. o. o. 
nakon boljeg izvođenja peteraca 
protiv ekipe Joja i prijatelji. U 
susretu za treće mjesto ekipa 
Gornji kraj – prevara uzela je 
broncu također nakon izvođenja 
peteraca protiv ekipe Domazzi. 
Na turniru su zaigrale i ekipe 
Banda lanac i Luka Lončarić Lulli. 

Crikvenička vaterpolska divlja 
liga igra se istodobno na dva ter-
ena. Na jednom igra istočna, na 
drugom zapadna konferencija. 
Ekipe igraju s petoricom igrača 
i golmanom 12 minuta. Prihod 
skupljen od kotizacija, 300 eura, 
uplaćen je Dječjem domu Ivana 
Brlić Mažuranić.

Karolina KRIKŠIĆ VIDAS

BK Sv. Jakov ugostio je juniorske 
prvake iz Europe te pokazao i or-
ganizacijske sposobnosti i sport-
sku snagu

Jadranovo je u ru-
jnu bilo domaćin 
boćarske „lige prva-
ka“. Naime, Boćarski 
klub Sv. Jakov orga-
nizirao je, zajedno 
s FEB-om (Federa-
tion Europeenne de 

Boules) i Hrvatskim boćarskim 
savezom (HBS) te pod pokro-
viteljstvom Grada Crikvenice i 
TZG-a Crikvenice 3. završnicu 
juniorskoga Kupa europskih prva-
ka. Nažalost, vremenske (ne)pri-
like pomrsile su njihove planove 
pa je natjecanje nakraju održano 
u Boćarskome centru Podvežica 
u Rijeci, njihovoj zimskoj bazi, a 
ne na jogu u Jadranovu. Ipak, sve 
ostale aktivnosti (smještaj, prehra-
na i druženje sudionika natjecan-
ja) održane su u Jadranovu koje je 
ugostilo juniorske prvake iz Fran-
cuske (Sport Boules Aubens), Ital-
ije (Bocciofila la Perosina A.S.D.), 
Slovenije (Balinarsko društvo Ko-
zlek) i, naravno, domaćine (BK 
Sv. Jakov). Pobjedu su naposljet-
ku odnijeli talijanski boćari, drugi 
su bili Francuzi, domaćini treći, a 
Slovenci četvrti. No treba napome-
nuti da su jakovarski boćari jedina 
ekipa koja je nastupila na sva tri 
izdanja ovoga natjecanja te da su 
na prethodna dva i pobijedili. 

Iako priznaju da su Talijani bili 
odlični, svi u BK Sv. Jakov uvjere-
ni su da je rezultat mogao biti i bol-
ji da su igrali na jogu u Jadranovu. 

– Šteta što se nije igralo u Jadran-
ovu! Bio bi drugačiji doživljaj, ali 
i rezultat. Gosti su zadovoljni or-
ganizacijom, baš kao i mi, no ipak 
ostaje žal što juniorska ekipa nije 
mogla igrati na našemu jogu – kaže 
Karlo Šaban, četverostruki svjets-
ki prvak, danas kapetan seniorske 
ekipe koja je posljednje tri godine 
stalni akter Super lige, kako se na-
ziva boćarska prva liga.

Isto smo čuli i od sudionika 
prestižnoga natjecanja, 15-godišn-
jega Adriana Šipeka, a s njima se 
slaže i trener Kristijan Šipek, no 
ističe da je zadovoljan rezultatom 
i ponosan na ekipu koja je pred-
stavljala klub te da se veseli novoj 
sezoni u kojoj će BK Sv. Jakov opet 
biti zastupljen u svim kategorija-
ma, zapravo gotovo svim…

Nedostaje samo ženska 
ekipa

– Natječemo se u kategorijama ka-
deta, juniora, a imamo i dvije se-
niorske ekipe – jednu u Super ligi i 
jednu u 1. županijskoj ligi. U svim 
kategorijama sudjelujemo već niz 
godina, a posebno dobre rezultate 
postižemo u mlađim kategorijama 
pa su tako naši juniori posljednje 
tri godine, a kadeti posljednje dvije 
godine državni prvaci. Nedostaje 
nam još samo ženska ekipa, govo-
ri Kristijan Šipek te dodaje da uz 
boćanje, Jakovari vole i stolni tenis 
u kojemu također postižu respekta-

bilne rezultate. Dobar dio mladih, 
osobito djevojaka, odlučuje se i za 
taj sport. 

A dok se Jakovarke ne pojave na 
jogu, klub se snalazi te posud-
bom zadovoljava uvjet o jednoj 
obaveznoj članici ekipe. Zato 
su na dvodnevnome natjecanju 
održanom u rujnu, za BK Sv. Jakov 
igrali Matej Brnić, Marcel Grbčić, 
Petar Saftić, Adrian Šipek, Luka 
Tomić i Luka Tus, dok su za mjes-
to boćarke konkurirale Grobničan-
ka Ema Maršanić i Puljanka Ana 
Stančić, obje igračice BK-a Pula. 
Prošle sezone juniorsku ekipu čin-
io je i Žarko Jerčinović, višestruki 
svjetski prvak, no s obzirom na to 
da je u međuvremenu napunio 18 
godina života, nije mogao sudjelo-
vati na Final-fouru u Jadranovu. 

Iako bi se moglo reći da se u 
Jadranovu boća „oduvijek“, klub je 
službeno osnovan 1995. i trenutno 
broji 28 registriranih igrača u svim 
dobnim kategorijama. Nemali broj 
igrača članovi su hrvatske reprez-
entacije pa tako, primjerice, Adrian 
Šipek krajem listopada sudjelu-
je na međunarodnom boćarskom 
turniru „Denis Ravera“ u Monaku, 
a početkom prosinca U18 i U23 
reprezentativci – Adrian Šipek, 
Žarko Jerčinović, Filip Klarić i 
Lovro Šipek –odlaze na Svjetsko 
prvenstvo u Portoriko. Osim toga, 
i aktualni direktor svih hrvatskih 
boćarskih reprezentacija te iz-
bornik seniorske reprezentacije, 
Vjekoslav Matetić, nekadašnji je 
predsjednik i glavni trener kluba. 

„Zarazne“ boće

Upravo njega Kristijan Šipek is-
tiče kao glavnog „krivca“ za us-
pjeh kluba jer se prvi počeo baviti 
mlađim uzrastima i „zarazio“ ih 
boćanjem. Kasnije je taj „virus“ 
trebalo tek zadržati u klubu.

– Boćanjem se bavim od svoje 
osme godine. Tata je sad predsjed-
nik kluba, a prije je bio član i igrač, 
dida je jedan od osnivača kluba… 
Oni su ljetne večeri redovito pro-
vodili uz jog, a ja sam bio oko njih 
– govori nam Karlo Šaban koji na-
kon 16 godina staža u klubu i ne 
pomišlja da bi ga napustio.

Sličnu, obiteljsku priču ima i Adri-
an Šipek. Otac mu je senior i trener 
Kristijan Šipek, deda tajnik kluba 
Ivan Šipek, a i stariji brat Lovro 
igra za seniorsku momčad i reprez-
entaciju. 

Puno je još takvih priča, nedostaje 
još samo da se koja supruga i kći 
uhvate boće, ali ne za gušt, kako 
sad čine, nego na natjecanjima. A 
za službene utakmice dečki i više 
nego spremni. Utakmice Super 
lige igraju se svake subote s počet-
kom u 15 sati, a jakovarske boćare 
moguće je podržati na domaćim 
utakmicama u Boćarskome centru 
Podvežica ili putem live streama 
na Facebook-stranici BK Sv. Jakov.

– Najmlađa smo ekipa u Super ligi. 
Želimo se dokazati – objašnjava 
Adrian Šipek odlične rezultate ja-
kovarskih seniorskih boćara te na 
najbolji mogući način poziva da 
se iz subote u subotu prate njihove 
utakmice.

PRIČA O USPJEHU I TRADICIJI BOĆANJA U JADRANOVU

Jakovarski boćari 
– sinonim za uspjeh

VATERPOLO KLUB CRIKVENICA POZNAT PO LJETNIM TURNIRIMA 

Ljeto na plivalištu obilježili Memorijalni 
turnir Darka Brnjca  i vaterpolska Divlja 
liga – Bukijev
memorijal
Anto RAVLIĆ

Seniorska ekipa BK Sv. JakovJuniori BK Sv. Jakov - zlatni u Hrvatskoj, 
brončani na europskom Final Fouru

Juniorska ekipa ima veliku podršku 
roditelja i navijača
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Karolina KRIKŠIĆ VIDAS

Mažoretkinje iz Selca i Crikven-
ice okitile su se medaljama na 
Svjetskome prvenstvu u Fran-
cuskoj nakon što su briljirale u 
modernome pomponu i tradicio-
nalnim disciplinama

Više od 200 mažoretkinja iz cijele 
Hrvatske okupilo se početkom lis-
topada u Crikvenici na 3. Crikven-
ica Majorette Festivalu. Riječ je o 
smotri nenatjecateljskoga tipa koji 
okuplja timove iz svih krajeva Hr-
vatske, neovisno kojemu savezu 
pripadaju, kako bi pokazali uvjež-
bane koreografije, ostvarili nova 
poznanstva, zabavili se i upoznali 
Crikvenicu. Ove se godine okupi-
lo 15 timova iz Ogulina, Krapine, 
Buzeta, Lupoglava, Pićana, Sv. 
Petra u Šumi, Viškova, Huma na 
Sutli, Pregrade…, te su ostvarili 
spomenute ciljeve unatoč tome što 
je kiša pomrsila planove organiza-
tora te je program, umjesto na Trgu 
Stjepana Radića, održan u dvorani, 
a izostao je i defile kroz grad. 

Bila je to prilika i da domaći tim, 
pred svojim sugrađanima i kolegi-
cama iz ostalih dijelova Hrvatske, 
pokaže zašto se u srpnju ove godine 
sa Svjetskoga prvenstva u francus-
kom Agenu vratio sa zlatnim odlič-
jima. Izvanredan uspjeh ostvarile 
su Mažoretkinje Selce, osnovane 
2022. kao podružnica Mažoretkin-
ja grada Crikvenice koje pak djelu-
ju od 2016. 

Zlatne trenerice i učenice

Zlatom u Francuskoj okitile su 
se trenerice Matea Jurčić i Zara 
Šnajdar u seniorskoj kategoriji 

10. CRIKVENICA OPEN 
– održan stolnoteniski turnir na 
crikveničkoj plaži

MAŽORETKINJE GRADA CRIKVENICE BRILJIRALE NA SVJETSKOME PRVENSTVU 

Zlatne promotorice
svojega kraja

društveno-kulturnom djelatnošću. 
Naime, Lidija je po zvanju odgo-
jiteljica, a osim u plesu njezine 
mlađe kolegice-trenerice Matea i 
Zara prate je i u profesionalnome 
opredjeljenju jer su obje studentice 
predškolskoga odgoja. 

Zahvaljujući odgovarajućemu 
pedagoškom pristupu, složan (i 
stručan) trio uvježbava 60 mažor-
etkinja u matičnoj grupi udruge te 
25 u selačkoj podružnici. Treninzi 
se  održavaju u Selcu i Dramlju, i 
to zahvaljujući podršci  OŠ Zvonka 
Cara te Mjesnoga odbora Dramalj, 
a Lidija Medek ističe i bezrezervnu 
podršku Grada Crikvenice, TZ-a 
Crikvenice i sponzora koji vjerno 
prate njihov napredak. 

U znak zahvalnosti Mažoretkinje 
grada Crikvenice neizostavni su 
dio svake gradske manifestacije 
te promotori Crikvenice i Selca 
na domaćim i međunarodnim nat-
jecanjima i smotrama na kojima 
redovito privlače pažnju izvanred-
nom koordinacijom, timskom 
usklađenošću te složenim ko-
reografijama u kojima ne nedostaje 
akrobatskih elemenata. 

Zlatne  juniorke - Iva Kovčali-
ja i Maja Lena Gajić

modernoga pompona u disciplini 
duo, dok su njihove mlade učenice 
–  juniorke Maja Lena Gajić i Iva 
Kovčalija – ostvarile jednak uspjeh 
u toj kategoriji, ali, naravno, u svo-
joj dobnoj skupini. Tome treba do-
dati da je Maja Lena Gajić osvojila 
i srebrnu medalju u solo-kategori-
ji modernoga pompona, a drugo 
mjesto zauzele su i Matea Jurčić i 
Zara Šnajdar u disciplini tradicio-
nalni duo štap. Uspjesi su to na 
koji je ponosan ne samo njihov 
mažoret-tim već i cijela Crikven-
ica i Selce. Ipak, najponosnija je 
predsjednica udruge i trenerica 
Lidija Medek. 

– Dječjim plesnim sastavima bavim 
se već gotovo 20 godina – od 2006. 
Započela sam sa sekcijama KUD-a 
„Vatroslav Lisinski“ u kojima su 
baš te dvije djevojčice – Matea i 
Zara – napravile svoje prve plesne 

korake. Iznimno sam ponosna što 
se i kao seniorke nastavljaju baviti 
plesom i što imam priliku raditi s 
njima. One su ne samo do savršen-
stva uvježbale svoje nastupe nego 
su napravile sve da izvanredan 
nastup i najsjajnije odličje osvoje i 
mlađe članice – juniorke Maja i Iva 
– govori nam Lidija Medek koja 
sa „zlatnim“ seniorskim duom čini 
trenerski tim Udruge Mažoretkinja 
grada Crikvenice. 

Stručne u plesu i u pristupu 
djeci 

Osim što su sve tri licencirane 
trenerice Alliance Majorette Adri-
atica, sve tri dobro znaju kako iz 
djece izvući ono najbolje i kako 
ih zainteresirati za mažoret-ples 
koji, za razliku od nekih europskih 
zemalja, u Hrvatskoj (još) nije 
priznat kao sport, nego se smatra 

Stolnoteniski turnir 10. CRIKVEN-
ICA OPEN održan je u nedjelju, 
11. kolovoza 2024. na crikveničkoj 
plaži. Ni visoka temperatura od 
38°C nije omela 40 stolnotenisača 
na putu prema pobjedama na lijepo 
uređenim stolnoteniskim terenima 
crikveničke plaže.

U sklopu manifestacija Dana Grada 
Crikvenice, na turniru su se okupili 

stolnotenisači iz različitih krajeva 
Hrvatske, kao i predstavnici sus-
jedne Slovenije, Italije i daleke 
Kanade. Uvodni pozdrav stol-
notenisačima i prisutnim gledatel-
jima uputio je predsjednik STK 
Crikvenica, Predrag Antić, nakon 
čega je riječ prepustio predsjednici 
Gradskog vijeća grada Crikven-
ice, Vesni Car Samsa, koja je ot-

vorila turnir naglasivši obljetnicu 
od 10 godina održavanja turnira 
Crikvenica Open. Pozdravila je sve 
nazočne natjecatelje i gledatelje, 
kao i predsjednika Zajednice spor-
tova Primorsko-goranske županije, 
Miljenka Butkovića, koji je svojim 
dolaskom uveličao ovaj jubilarni 
turnir.	

Uredništvo
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Pobjednici 10. CRIKVENICA 
OPEN su:

Muška seniorska 
konkurencija:

1.	 Zoran Turk
2.	 Ivan Jardas
3.	 Mario Butorac i Mladen 

Baboselac

Ženska seniorska 
konkurencija:

1.	 Ivana Knežević Šambić
2.	 Mia Radaković
3.	 Beata Gwozds

Mlađa konkurencija:

1.	 Gabrijel Gržac
2.	 Matija Milošević
3.	 Antonio Šambić
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Franjo DERANJA

Dramaljac – 
ili, kako bi 
se reklo „po 
domaću, sta-
rinsku Sveto-
jelenac“ – ka-
petan Velimir 

Domijan (rođen 1946.) prošao je 
kao pomorac „svita i mora“, ali je 
po svemu ostao – domaći čovik!

Za profesiju pomorca, i to ono-
ga koji vodi i rukovodi brodom i 
njegovom posadom, školovao se u 
Malome Lošinju, plovio od 1964., 
a iskrcao se s broda 1999. godine. 
Plovio je na brodovima koji su 
uglavnom svi redom nosili imena 
ovdašnjih gradova, mjesta i predje-
la – „Ledenice“, „Bribir“, „Tuho-
bić“, „Viševica“, ali mu je posebno 
prirastao srcu brod – „Crikvenica!

– Brod s imenom Crikvenice – 
govori kapetan Domijan – bio je 
izgrađen u Brodogradilištu „3. 
maj“, i to duljine 147,2 metra, šir-
ine 20.7 metara, nosivosti 14,956 
tona, a bio je pogonjen glavnim 
strojem  „3. maj – Sulzer“  brzine 
blizu 15 čvorova. Bio je to klasični 
brod s četirima skladištima ispred 
strojarnice i nadgrađa, s jednim 
skladištem po krmi, namijenjenim 
prijevozu generalnoga i rasutoga 
tereta na liniji iz Jadrana za Daleki 
istok. Brod „Crikvenica“ (svibanj 
1972. – lipanj 2000.) bio je origi-
nalne oplatne sive boje koja je na-
kon prvog dokovanja promijenjena 
u kremastu, „jugolinijsku“ boju. 
Plovio je s 32 člana posade. 

Brodovi blizanci bili su „Rab“, 
„Opatija“ i „Lošinj“, a „polubraća“ 
– brodovi sličnih značajki –  „Senj“ 
i „Volosko“, ali građeni u Veneciji 
1973. godine.   

Brod „Crikvenica“ bio je pred-
stavljen na putničkoj rivi u Rijeci 
na ponos tadašnjemu brodaru Ju-

goliniji i, naravno,  „3. maju“. Kum 
broda bio je ondašnji predsjed-
nik Općine Crikvenice Oktavijan  
Domijan „Dida“, s kojim sam bio 
u srodstvu, dok je zapovjednik bro-
da bio Nikola Turina iz Jadranova. 
Brod je krenuo na ondašnje dale-
koistočne linije – od Malezije, Ta-
jlanda i Singapura, po potrebi i do 
Hong Konga i Japana, a u povratku 
za luke istočnoga Mediterana i za 
jadranske luke.

 – U srpnju1979. godine up-
ućen sam u Kopar da se ukrcam 
na „Crikvenicu“ i zamijenim 
dotadašnjega zapovjednika – bar-
bu – kapetana Kazimira Vidasa 
iz Kraljevice, koji mi je, kakve li 
podudarnosti, bio prvi časnik pa-
lube, „čif“, na „Trećemu maju“ 
godine 1964.  

Ubrzo sam uvidio da na brodu 
imam nekoliko poznatih ljudi kao 
što je bio mazač Marijan Sačić iz 
Dramlja i Branko Antić iz Selca, 
drugi časnik stroja. Bio sam jako 

zadovoljan stanjem broda i sas-
tavom posade, tako da sam, kada 
smo isplovili iz Kopra, a još je na 
brodu bio peljar, izišao na zapov-
jednički most, pogledao prema 
nebu s uzdignutim rukama i rekao: 
– Tata, znan da si  materi rekal da 
ne moreš tad zamislit’ da ću bit’ ka-
petan broda, a, evo, vidi me, tu san 
– na „Crikvenici“! Pita me peljar s 
kin san to govorel. Rekal san mu 
da san govorel s ocen da mu rečen 
da san postal zapovjednik broda. 
Peljar se nasmijao i zaželio mi svu 
sreću u plovidbi i u daljnjemu živo-
tu.

Nakon Trsta u Rijeci smo imali 
iskrcaj i ukrcaj tereta za luke Ku-
vajt i Khromshahr u Iranu, izmi-
jenili šestoricu članova posade, a 
ukrcala se i moja Bosa, koja je na 
„Crikvenici“ ostala dva putovanja, 
sve do mojega iskrcaja s broda u 
Rijeci 21. svibnja 1980. Na brodu 
sam bio 10 mjeseci i 4 dana, dva 
putovanja za Daleki Istok, 4 prola-
za Sueskim kanalom. Prošli smo 

37 luka,11 država – Italija, Turska, 
Egipat, Kuvajt, Iran, Singapur, In-
donezija, Malezija, Tajland, Japan 
te luke ovoga podneblja Kopar, Ri-
jeka, Zadar i Bar.

Sve skupa ukrcali smo i iskrcali 
53.117 tona raznoga generalnog 
tereta i prešli 62,453 kilometara, 
što je jedna i pol duljina ekvatora! 
Svi smo se vratili živi i zdravi 
doma – u našu Rijeku. 

Naša „Crikvenica“ prodana je 
1994. kao „Elke“, a od 1995., kao  
„Abdulah Arab“, plovila je još 28 
godina do 1.svibnja 2000. godine 
kada je namjerno nasukana na in-
dijskoj plaži u Alangu, pa prodana 
za staro željezo. 

Brodovi su jednaki kao i ljudi – 
rađaju se i umiru! – rekao je ka-
petan Velimir Domijan, a u očima 
mu se zaiskrilo sjećanje na nepre-
gledne pučine što ih je promatrao i 
svladavao sa svojega kapetanskoga 
mosta, zajedno s odanim suradnici-
ma, članovima svojih posada.

DOMAĆI ČOVIK

Kapetan Velimir Domijan: 
– brodovi su kao i ljudi – 
rađaju se i umiru!

UDRUGA UMIROVLJENIKA SUNCE SPREMNA ZA SVOJE TRADICIONALNE FEŠTE

Niz aktivnosti i do kraja godine
Unatoč dolasku zime crikvenič-
ka Udruga Sunce nastavlja s bo-
gatim programom, uključujući 
izlet u Mostar, proslavu Martinje 
i turnir u pikadu.

Iako smo sve bliže kraju go-
dine i unatoč tome što je riječ 
o udruzi koja okuplja osobe 
treće životne dobi, tempo 

brojnih aktivnosti koje Udruga 
umirovljenika Sunce provodi ne 
posustaje, dapače, čini nam se da 
prelazi u višu brzinu. Naime, čla-
novi ove crikveničke udruge nakon 
aktivnog ljeta već razmišljaju o on-
ome što ih čeka do kraja godine, pa 
i u sljedećoj. Kako je i uobičajeno, 
na kraju godine bit će održana go-
dišnja skupština na kojoj će „pod-
vući crtu“ nad svim učinjenim, ali 
i definirati plan i program za sl-
jedeću kalendarsku godinu.

Do skupštine se „naguralo“ dosta, 

redom veselih, aktivnosti. Tako je 
kraj listopada rezerviran za izlet 
u Mostar, u studenom pripremaju 
već tradicionalnu feštu povodom 
Martinje na kojoj će ugostiti pri-
jatelje iz crikveničke Udruge vino-
gradara, vinara i maslinara Sveta 
Lucija te svoje slovenske kolege, a 
već planiraju i organizaciju turnira 
u pikadu te dočeka Nove godine. 

Sve su to tradicionalne aktivnosti u 
kojima važnu ulogu ima folkloraš-
ka sekcija Udruge Sunce, pozna-
ta pod nazivom „Nesalomljivi“. 
Riječ je o 12 članica koje njeguju 
plesnu tradiciju te šestorici glaz-
benika, koji zajedno čine glavni 
„motor“ svake zabave. Bit će tako i 
na spomenutim zabavama koje čla-
novi udruge planiraju do kraja go-
dine, a bilo je tako i na svim protek-
lim zabavama te manifestacijama 
na kojima su sudjelovali, a među 
kojima je hvaljena „Moja mala 

kala“. Kako bi im se odužili za st-
varanje dobre atmosfere, folkloraši 
su krajem rujna nagrađeni izletom 
u Rastoke, poznate i pod nazivom 
„Male Plitvice“. 

Samo nekoliko dana nakon Rasto-
ka, članovi udruge „potegnuli“ su 
do Slovenije, točnije Cirkovice, 
gdje su sudjelovali na sportskim 
igrama slovenskih kolega koji 
su proljetos posjetili Crikvenicu. 
Odazvali su se „penzići“ i natje-
canju u kuhanju kotlića koje je 
Grad Crikvenica, u Parku palih za 
domovinu, organizirao u sklopu 
proslave Dana pobjede i domovin-
ske zahvalnosti te Dana hrvatskih 
branitelja. Uglavnom, bez njih 
teško će proći bilo koje događan-
je u gradu, a često ih i sami orga-
niziraju u svojim prostorijama na 
Macelu.

K. Krikšić Vidas

UDRUGA UMIROVLJENIKA GRADA CRIKVENICE I OPĆINE VINODOLSKE

Ručnim radom i ljekovitim biljem 
pokazali kako se čuva tradicija

Zahvaljujući Baby Lasagni 
mnogi su se ove godine 
zainteresirali za heklane 
„tabletiće“ i ručni rad 

općenito pa ne čudi da su veliko 
zanimanje izazvale članice Udruge 
umirovljenika Grada Crikvenice i 
Općine Vinodolske koje su i ove 
godine posegnule u škrinju s obitel-
jskim blagom i s ponosom pokaza-
le što su izradile njihove none, ma-
jke, ali i one same. Naime, u sklopu 
nagrađivane manifestacije „Moja 
mala kala“ članovi su ove Udruge 
19. i 20. srpnja „zaposjeli“ Školsku 
ulicu te svim zainteresiranima po-
kazali svu raskoš koju vješte ruke 
mogu izraditi. Da ne ostane sve 
samo na teoriji, pobrinule su se Bi-
serka Barac i Anka Jovanović koje 
su u izložbu ručnih radova unijele 
malo dinamike te pokazale kako 
izgleda sam proces heklanja. 

Osim što se heklalo, u kali ovih 
kreativnih umirovljenika se i plelo, 
šivalo te prisjećalo prošlih vreme-

na i crikveničke tradicije.

Nakon „male škole“ ručnog rada, 
kojemu u novije vrijeme mnogi 
pribjegavaju u terapijske svrhe, 
održane u Školskoj ulici, članovi 
Udruge umirovljenika Grada 
Crikvenice i Općine Vinodolske 
vratili su se na lokaciju na kojoj 
ih se najčešće može vidjeti – pla-
cu ispred Konzuma. Mjesto je to 
brojnih njihovih aktivnosti ko-
jima privlače pažnju domaćeg 
stanovništva i gostiju kojima se 
„trbuh grada“ svaki dan nađe na 
njihovoj ruti. Tu su vrijedni „pen-
zići“ 20. rujna postavili „zeleni 
stol“ pun ljekovitog i jestivog bilja. 
Podsjetili su time da su Crikvenica 
i okolica bogati ljekovitim biljem. 
Posljedica je to specifične med-
iteranske klime te blizine mora 
zahvaljujući čemu je kraj bogat 
mediteranskim biljkama poput la-
vande, kadulje, ružmarina, smilja, 
lovora, majčine dušice, timijana… 
Na njihovom stolu našlo se i šip-

ka, metvice, gloga, maline, drenj-
ka, motara, gospine trave, pelina, 
voća… Osim što su pokazali na što 
je sve moguće naići prošetamo li 
zelenim dijelom Crikvenice i oko-
lice, članovi su Udruge paketiće 
ljekovitog i jestivog bilja poklan-
jali zainteresiranim sugrađanima i 
gostima te tako podsjetili da su se 
biljke tijekom povijesti koristile za 
rješavanje različitih zdravstvenih 
tegoba, ali i ukazali na jedan od 
argumenata zašto se Crikvenica i 
danas smatra destinacijom zdravst-
venog turizma. 

Kao i nebrojeno puta do sada, 
Udruga umirovljenika Grada 
Crikvenice i Općine Vinodolske 
prvog je vikenda u listopadu 
prodajom ruža podržala riječku 
Udrugu žena operiranih dojki Nada 
i već planiraju aktivnosti za hladne 
zimske dane.

K. Krikšić Vidas

Uvijek spremni za gastroizazove

Zeleni stol

Raskoš vještih ruku

Svirači iz folkorne skupine 
‘krojači’ su zabave
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Franjo DERANJA

Grad Crikven-
ica pokrenuo 
je početkom 
listopada, u 
suradnji s 
Ministarstvom 
demografije i 

useljeništva, ostvarenje zanimljiva 
pilot-projekta za provedbu eduka-
tivnih kulturnih i sportskih aktiv-
nosti, i to za 380 mališana vrtićke 
dobi i nižih razreda obiju osnovnih 
škola – Vladimira Nazora i Zvonka 
Cara.

Obvezu financiranja projekta u 
vrijednosti 36.560 eura ugovorom 
preuzelo je ministarstvo, stoga su 
sve radionice za sve polaznike, i 
to predškolske i školske dobi – be-
splatne!

Djeca predškolske dobi pohađat 
će „Školu plivanja“ i radionicu 
„Kazalište u vrtiću“, učenici obiju 
crikveničkih osnovnih škola, i to 
od 1. do 4. razreda, keramičarsku 
radionicu „Halugicu“, a radionicu 
„Financijske pismenosti“ učenici 
3. i 4. razreda. Učenici u toj, poton-
joj radionici učit će kako odgovor-
no upravljati i raspolagati novcem, 
kako štedjeti i kako odgovorno 
postavljati profesionalne i životne 
ciljeve. Pojedine radionice od 
početka listopada naizmjence se 
održavaju u jednoj pa u drugoj os-
novnoj školi – Vladimira Nazora i 
Zvonka Cara.

Koncem listopada počet će Škola 
plivanja za predškolce i za učeni-
ke 1. i 2. razreda, i to u jednom od 
zatvorenih bazena. Svako dijete 
polazit će obuku od pet sati tije-
kom pet dana poslijepodne i sub-
otom ujutro, prilagođeno svakome 
polazniku.

Aktivnost „Kazalište u vrtiću“ 
ciklus je od 44 dramske radionice 
za djecu vrtićke dobi i provodit će 

se jednom do dvaput tjedno u dv-
jema vrtićkim skupinama Dječjega 
vrtića „Radost“ Crikvenica u pod-
ručnome objektu u Selcu, i to do 
konca svibnja iduće godine. Polaz-
nici će se upoznati s dramskim teh-
nikama i, uz stručno vodstvo, pri-
premiti dramsku predstavu u kojoj 
će oni biti i glavni glumci, izvođači 
predstave!

Premijerna predstava predviđena 
je za svibanj iduće, 2025. godine 
u Dvorani „Zora“ u Crikvenici. 
Kroz dramske tehnike potiče se u 
djece izražavanje emocija, razvija 
se mašta i samokontrola, koncen-
tracija i komunikacijske sposobno-
sti, kreativnost i empatija te se na 
taj način ostvaruje cjelovit razvoj, 
učenje i odgoj djeteta.

Radionicama rukovode ravnatel-
jice ovih triju odgojno-obrazovnih 
ustanova: Martina Magaš (Dječji 
vrtić „Radost“), Daliborka Todor-
ović (Osnovna škola Vladimira 
Nazora) i Desiree Pečaver (Osnov-
na škola Zvonka Cara).	

Izjava zamjenice gradonačelni-
ka Ivone Matošić Gašparović:

„S velikim zadovoljstvom obja-
vljujemo početak našeg pilot-pro-
jekta, usmjerenoga na edukativne 
radionice za 380 mališana vrtićke 

Pilot-projekt za četiri 
edukativne radionice i 380 
vrtićaraca i osnovaca

Priznanje za najbolji vrtić

dobi i osnovnoškolaca. U suradn-
ji s Ministarstvom demografije i 
useljeništva, naš cilj je pružiti be-
splatne kulturne i sportske aktiv-
nosti koje će obogatiti djetinjstvo 
naše djece. Ovaj projekt, vrijedan 
36.560 eura, omogućit će im sud-
jelovanje u raznolikim radionica-
ma uključujući „Školu plivanja“, 
„Kazalište u vrtiću“ te edukaciju o 
financijskoj pismenosti.

Uz podršku naših odgojno-obra-
zovnih ustanova, vjerujemo da će 
ova inicijativa potaknuti kreativ-

nost, timski rad i osobni razvoj kod 
djece istovremeno ih pripremajući 
za odgovorno upravljanje svojim 
budućim financijama. Ovaj projekt 
nije samo prilika za učenje, već i 
način da djeca razviju svoje komu-
nikacijske vještine i izraze emocije 
kroz umjetnost.

Pozivam sve roditelje da podrže 
ovu inicijativu i potaknu svoju 
djecu da sudjeluju u radionicama 
koje će trajati do svibnja sljedeće 
godine. Zajedno stvaramo bolju 
budućnost za našu djecu!“

Prizor s radionice o financijskoj pismenosti

Polaznici keramičarske 
radionice namijenjene 

učenicima od 1. do 4. 
razreda osnovne škole

Martina MAGAŠ

Dječji vrtić 
„ R a d o s t “ 
C r i k v e n i c a 
na izboru je 
za najbolji 
vrtić u Hr-
vatskoj, koji 

organizira portal gradonačelnik.hr, 
osvojio drugo mjesto u kategoriji 
gradskih vrtića.

Kriteriji natječaja postavljeni su u 
suradnji sa stručnjacima iz Minis-
tarstva obrazovanja i Agencije za 
odgoj i obrazovanje, a uključivali 
su različite parametre kao što su: 
kvadratura vanjskog i unutarnjeg 
prostora po djetetu, broj odgojitelja, 
stručnih suradnika i ostalog osoblja 
po djetetu; nad-standardi u prehra-
ni, dodatni programi i aktivnosti 
koje vrtić nudi, besplatni programi 
i aktivnosti za djecu, ostvareni pro-
jekti na razini odgojno-obrazovnih 
skupina i dječjeg vrtića, suradnja 
s roditeljima i širom zajednicom, 
stručna izlaganja i sl.

Stručni žiri, kojeg su činili pred-
stavnici Ministarstva znanosti i 
obrazovanja te Agencije za odgoj i 
obrazovanje, imao je priliku birati 
između 22 prijavljena vrtića.

Priznanje za osvojeno 2. mjesto na 
izboru za najbolji vrtić u Hrvatskoj 
gradonačelnici Ivoni Matošić 
Gašparović i ravnateljici vrtića, 
Martini Magaš, uručio je direk-

tor društva gradonačelnik.hr, Ivan 
Todorić.

Ovo je priznanje rezultat kon-
tinuirane brige i ulaganja u rani 
i predškolski odgoj na području 
Grada Crikvenice. Svi su objekti 
vrtića obnovljeni, stalno se ulaže 
u održavanje i podizanje kvalitete 
materijalnih uvjeta rada što omo-
gućuje nad-standarde u procesu 
predškolskog odgoja i obrazovan-
ja: besplatan vrtić za treće i svako 
daljnje dijete u obitelji, besplatan 
pregled fizijatra jednom godišnje 
za svu djecu, prijenosna računala 
svakoj skupini koja su dostupna 
i djeci, mobitele u svakoj skupini 
koji olakšavaju dostupnost i razm-
jenu informacija s roditeljima, kli-
matizirani prostori, bogata ponuda 
stručnih usavršavanja tijekom go-
dine i slično.

Uz redovite, vrtić nudi obogaćene i 
alternativne programe koji se ne na-
plaćuju dodatno: Montessori pro-
gram, katoličko vjerski program, 
program senzorne integracije, rano 
učenje engleskog jezika, kraći pro-
gram folklora. Vrtić je prepoznatl-
jiv po tzv. „crikveničkom modelu 
inkluzije“, jedinstvenom modelu 
rada s djecom različitih sposobnos-
ti i mogućnosti.

Podrška roditeljstvu pruža se pro-
gramima „Rastimo zajedno“, sav-
jetovalištem za roditelje, radioni-
cama i predavanjima. Ministarstvo 
znanosti i obrazovanja u rujnu je 
2018. godine Dječji vrtić „Radost“ 
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imenovalo stručno-razvojnim cen-
trom za podršku roditeljstvu, kao 
i program „Rastimo zajedno“. 
(2018.-2023. g.).

Vrtić već niz godina razvija re-
fleksivnu praksu i prati suvremene 
spoznaje o ranom razvoju djeteta. 

Sudjelovalo se u brojnim projek-
tima i programima te je vrtić do-
bitnik brojnih nagrada i priznanja. 
Djelatnici se redovito usavršava-
ju i stečena znanja primjenjuju u 
praksi, a svoja iskustva prezentira-
ju na stručnim skupovima i konfer-
encijama.

Uz redovite, vrtić nudi obogaćene i alternativne 
programe koji se ne naplaćuju dodatno: Mon-
tessori program, katoličko vjerski program, 

program senzorne integracije, rano učenje en-
gleskog jezika, kraći program folklora.
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DJEČJI VRTIĆ RADOST

Martina Magaš i Ivona Matošić Gašparović primile su priznanje

Predstavnicama Dječjeg vrtića
i Grada prizanje je uručio Ivan Todorić
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Obilježavanje Europskog dana jezikaEuropski dan jezika

36.  Smotra učeničkih zadruga 
Republike Hrvatske

Edukativna radionica prirodne 
kozmetike u Balama
Jasmina MANESTAR                                                                                                                                       

SREDNJA ŠKOLA DR. ANTUNA BARCA CRIKVENICA

Prezentiranje košarke u kolicima 
za naše učenike

Inicijativom Mali znak paznje u sklopu CARING projekta 
potaknuli smo radost u školskoj zajednici

Dobra zabava na Europskom tjednu mobilnosti

U našoj Školi obilježen je Europski dan jezika 
prigodnim kvizom u organizaciji Aktiva stranih 
jezika na kojem je sudjelovalo 64 učenika 
raspodijeljenih u 16 skupina. 

Prvi dio kviza sastojao se iz općenitih pitanja o 
jezicima, a drugi dio bio je glazbeni kviz u ko-
jem su učenici morali pogađati jezik na kojem je 
izvedena pjesma. 

Pobjednici su osvojili vrijedne nagrade, a 
pritom su se svi prisutni odlično zabavili, pa i 
rasplesali! 

J. Perhat
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Povodom Europskog 
dana jezika, koji se 
obilježava 26. rujna, na 
Filozofskom fakultetu u 
Rijeci u organizaciji Bi-

lingualism Matters@Rijeka održani 
su kvizovi o višejezičnosti za učeni-
ke osnovnih i srednjih škola.

U kvizu “Jezikoljubac junior” nat-
jecalo se 38 učenika u deset ekipa, a 
kategorije u kojima su odmjerili svo-
je znanje su bile: višejezičnost, jezici 
svijeta, manjinski i ugroženi jezici, 
hrvatski jezik - standard i dijalekti, 
izmišljeni jezici i jezici u književno-
sti te kulturne tradicije i običaji. 

“Jezikova juha”, ekipa Osnovne 
škole Zvonka Cara, po prvi puta 
je sudjelovala u ovom jezičnom 
kvizu, a sačinjavali su ju Ivan 
Samsa, učenik 6. razreda, te učeni-
ci 7.razreda Kiara Brkljača, Mia 
Ivančić i Leon Ljubobratović. 

U izazovnom kvizu čak i za iskusne 
jezičare, crikvenička je ekipa ost-
varila sjajno treće mjesto, iza ekipa 
OŠ Jure Kaštelana iz Zagreba i OŠ 
Nikola Tesla iz Rijeke, uz mini-
malnu bodovnu razliku.

M. Majnarić

XXXVI. smotra učeničkih 
zadruga Republike Hrvatske 
održana je od 25. do 27.rujna 2024. 
g. u Poreču u sklopu hotela „Plavi“ 
u organizaciji Hrvatskog saveza 
učeničkog zadrugarstva i Agencije 
za odgoj i obrazovanje.
Prisustvovale su učeničke zadruge 
Republike Hrvatske koje su posti-
gle najbolje rezultate na župani-
jskim smotrama.

U provođenju ove smotre sudjeluje 
Državno povjerenstvo koje brine 
o pripremi praktičnog rada svake 
pojedine zadruge te o kriterijima 
zadanim za sudjelovanje na smotri.

Našu zadrugu su predstavljale 
učenice sedmog razreda: Ema 

Pintarić i Lara Mehmedović koje 
su pripremile praktični rad izrade 
Memory igre „Moja Crikven-
ica“. Na smotri je prisustvovala i 
učiteljica Ana Kalanj Spahić, zam-
jena za voditeljicu zadruge.

Naša Memory igra “Moja Crikven-
ica” priča priču o bogatoj kul-
turno-povijesnoj baštini naše 
Crikvenice. Naime, Crikvenica 
ima višestoljetnu tradiciju zdravst-
venog turizma i dolazaka turista ši-
rom svijeta. U prvom redu cilj nam 
je očuvanje narodne baštine, oču-
vanje sjećanja na prve crikveničke 
hotele i pansione. Igra je izrađena 
od tankih drvenih pločica na koji-
ma je zalijepljena tkanina s otisnu-
tim motivima kulturno-povijesne 

baštine Crikvenice.

Državno povjerenstvo je i ove 
godine ocjenjivalo pripremljenu 
dokumentacija (izvješće o radu 
zadruge), pisani prikaz praktičnog 
rada izrade ovogodišnjeg proizvo-
da, snimljeni video uradak prak-
tičnog rada, usmeno izlaganje za-
drugarki (predstavljanje zadruga) 
te estetsko uređenje samog izlo-
žbenog prostora. 

Tijekom same smotre, učenice su 
bile uključene u radionice: izrada 
svjetiljki, pachwork slike, ukrasi 
od hladnog porculana, izrada aro-
matičnih buketića i ornament na 
platnenoj vrećici.

Sudjelovati na državnoj smotri ima 

Pod vodstvom profesorice Kemije 
Martine Jakopčević devet učenica 
iz čak tri osnovne škole, OŠ Vladi-
mira Nazora iz Crikvenice, OŠ Jurja 

Klovića iz Triblja i OŠ Josipa Pančića iz Bri-
bira sudjelovale su na edukativnoj radionici 
proizvodnje prirodne kozmetike koja se or-
ganizirala u Peleo parku u istarskom gradiću 
Bale. Paleo park posjetitelje vodi milijune 
godina u Zemljinu prošlost, u čudesni svijet 
dinosaura. Balanjska obala je jedino područje 
na svijetu gdje su fosili izumrlih reptila saču-
vani pod morem. Voditeljica radionice prof. dr. 
sc. Stela Jokić zainteresirane polaznike uvela 
je u svijet korištenja prirodnih resursa u izra-
di pripravka za njegu tijela. Cilj je bio izraditi 
vlastite proizvode: piling za tijelo od kristala 

veliko značenje jer predstavlja pri-
godu da se prikaže cjelogodišnji 
rad zadruge kroz izvannastavne 
aktivnosti. Naša zadruga ima više-
godišnje iskustvo sudjelovanja na 
državnim smotrama te se nadamo 
da će se ta tradicija nastaviti i u 
buduće vrijeme.

A. Kostanjšek Brnić

OSNOVNA ŠKOLA ZVONKA CARA

OSNOVNA ŠKOLA VLADIMIRA NAZORA

šećera s mirisom naranče, balzam za usne s 
mirisom mente pakiran u stik te šumeće kug-
lice za kupanje s mirisom mente. Sve koriš-
tene sirovine mogu se naći na dohvat ruke uz 
osnovni moto – ostati vjeran prirodi. Polazni-
ci su proizvode koje su sami izradili ponijeli 
kućama za daljnju uporabu.

Drugi dio edukacije odnosio se na analizu ti-
jela na principu bioimpedancije, a voditeljice 
su bile dr.sc. Daniela Čačić Kenjerić i dr. sc. 
Lidija Šoher. Polaznici su dobili informaciju 
o svojoj tjelesnoj masi, udjelu masnog tkiva 
u organizmu te zastupljenosti visceralne mas-
ti. Iz izmjerenih podataka dobili su procjenu 
stupnja uhranjenosti te pokoji koristan savjet. 
Učenice su oduševljene edukacijom te sma-
traju da su ovakve radionice vrlo poučne i 
veoma korisne. Naučeno će već u ovoj nas-
tavnoj godini primijeniti za izradu kozmetike 
na prirodnoj bazi u okviru učeničke zadruge.

A
R

H
IV

A

A
R

H
IV

A
A

R
H

IV
A

A
R

H
IV

A

Europski tjedan mobilnosti
Ove godine obilježili smo ga na 
originalan način iako nam vremen-
ske prilike nisu išle “na ruku”.

Učenici 4.a razreda posjetili su 
Water sport centar u Crikvenici 
gdje ih je ugostio g. Robert Mane-
star i pružio učenicima priliku da 
se okušaju na nekim od njihovih 
rekvizita kao što su tube, Knee-
board, Wakeboard, skije za vodu, 

mono skija itd.

Unatoč nižoj temperaturi mora, 
učenice su bile hrabre, dobro se 
zabavile i naučile neke nove vješ-
tine!

Zahvaljujemo se g. Manestru na 
prezentaciji i pruženoj prilici da 
naučimo nešto novo!

I. Suden

Prezentacija košarke u 
kolicima
U suradnji sa KKOIK Kostrena 
i njihovim trenerom, g. Sinišom 
Kuharićem, organizirali smo pre-
davanje i prezentaciju s igračima 
kluba. Predavanje smo organizira-
li u OŠ Zvonka Cara, gdje nas je 
ugostila prof. Marijana Pintarić i 
njezin 8. b razred, a sudjelovali su 
i učenici 1. a i 1. g razreda naše 
Škole. Imali smo priliku poslušati 
priču tajnice i košarkašice Lukreci-

je Tomušić kao i našega bivšeg 
učenika Maura Paštara. Na kraju 
predavanja učenici su se okušali u 
štafetnim igrama u kolicima i otiš-
li uz obećanje da će biti gosti na 
jednoj utakmici u Kostreni. Zah-
valjujemo se KKOIK na izvrsnoj 
prezentaciji i OŠ Zvonka Cara na 
gostoprimstvu.

I. Suden

Mali znak pažnje – Inicijativa učenika u sklopu 
CARING projekta
Od 30. rujna do 2. listopada u našoj 
Školi održana je posebna inicijati-
va pod nazivom “Mali znak pažn-
je”, koja je nastala u sklopu CAR-
ING projekta. Cilj ovog projekta 
bio je širenje pozitivnosti i ljuba-
znosti među učenicima putem in-
spirativnih poruka, a sve povodom 
obilježavanja Međunarodnog dana 
nenasilja.

Učenici su bili pozvani na pisanje 
komplimenata i lijepih riječi kole-
gama iz škole, a te su poruke os-
tavljene u sandučiću pored ulaza. 
Na dan podjele čitani su kompli-
menti, a učenici su potom ispunili 
kratku anketu. Rezultati ankete po-
kazali su da se čak 76 % učenika 
osjećalo sretno ili vrlo sretno na-
kon primanja komplimenata, dok 

je kod 73,4 % učenika kompliment 
značajno ili djelomično poboljšao 
njihov dan. Osim toga, 53,3 % uče-
nika izjavilo je da se osjeća pov-
ezanije sa svojim kolegama i škols-
kom zajednicom, a 64, 3 % učenika 
planira češće dijeliti komplimente i 
pozitivne poruke.

Ova inicijativa unijela je radost i 
dobru energiju u školsku zajedni-
cu, a velik odaziv učenika samo 
je potvrda važnosti ovakvih pro-
jekata. U sklopu CARING projek-
ta planirane su i nove aktivnosti 
poput izrade murala u školskom 
hodniku s porukama nenasilja te 
uređenja sigurnih i ugodnih pros-
tora za učenike, kao i postavljan-
je klupica s porukama nenasilja u 
školskom dvorištu.

Naša škola nastavlja poticati kultu-
ru podrške, zajedništva i nenasilja, 
pružajući učenicima prostor za iz-
ražavanje kreativnosti i pozitivnih 

vrijednosti.

P. Mikolić 
J. Borbelj Čeko

Terenska nastava u Istru - edukacija 
proizvodnje prirodne kozmetike
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– Prije, dok sam bila vanjski surad-
nik tadašnjem centru za socijalnu 
skrb, kao voditeljica mjere obitel-
jsko-pravne zaštite, često sam 
razmišljala o tome da obiteljima s 
kojima radimo treba ponekad jed-
nostavna i praktična pomoć koja 
nije uvijek ulazila u stručni rad. Za 
takvu pomoć voljela sam govoriti 
„konkretna životna pomoć.“ I to 
se napokon dogodilo – uvela nas 
je u priču o djelokrugu rada Izvora 
Mirna Polić Sušanj. 

– Drago mi je što danas možemo 
govoriti o novom radnom mjestu 
koje se upravo odnosi na tu prak-
tičnu pomoć i to baš u našem Cen-
tru za pružanje usluga u zajednici 
Izvor Selce. Riječ je o obiteljskim 
suradnicima, zanimanju koje je 
nastavak pružanja usluga u za-
jednici. Još otkako se nekadašnji 
dječji dom transformirao u Centar 
za pružanje usluga u zajednici, nas-
toje se proširiti usluge i aktivnosti 
koje će djelovati ondje gdje je to 
najpotrebnije, u rizičnim obitelji-
ma koje su nerijetko dugogodišnji 
„stari znanci“ sustava. Svrha je po-
moći ljudima i obiteljima u loka-
lnoj zajednici kako bismo izbjegli 
najgori scenarij, a to je izdvajanje 
djece i njihov smještaj u ustanovu. 
Djeca trebaju biti i ostati u obitelji 
kad god je to moguće zbog čega su 
od iznimne važnosti preventivne 
aktivnosti. Jedna takva bit će i ak-
tivnost obiteljskog suradnika. 

Obiteljski suradnik će, uz druge 
stručne radnike, ulaziti u obitelji 
koje su u praćenju nadležnog po-
dručnog ureda Hrvatskog zavoda 
za socijalni rad. Članove obitel-
ji podučit će osnovnim životnim 
vještinama – kako pripremiti 
obrok, održavati osobnu higijenu 
ili higijenu kućanstva, voditi brigu 
o zdravlju, podnijeti Zahtjev za os-
tvarivanje prava na dječji doplatak, 
koristiti portal e-građani i sl. Već 
dugo želimo da nas, djelatnike 
sustava socijalne skrbi, korisni-
ci dožive na pozitivan način kao 
suradnike, a ne neprijatelje. Ovo 

će zasigurno ubuduće biti primjer 
takve dobre prakse. Riječ je o radu 
s ljudima u potrebi na terenu, koji 
će rado prihvatiti pomoć koja nam 
je i samima nekad potrebna dok 
se pokušavamo snaći u moru in-
formacija – nastavila je djelatnica 
Izvora.

– Naš mobilni tim oplemenilo je 
dvoje obiteljskih suradnika Sanja 
Babeli i Ivica Barac. Otprije zastu-
pljeni u lokalnoj zajednici, svatko 
na svoj način, Sanja i Ivica veliki 
su entuzijasti s namjerom da po-
mognu svojim sugrađanima. Ivica 
ovaj posao radi već godinu dana i 
za njega ima samo 
riječi hvale: –  Ovaj 
posao dođe mi kao 
osobna nadograd-
nja. Sretan sam što 
su me kolege prih-
vatile, ali i obitelji 
u koje odlazim zbog 
čega sam jako za-
dovoljan – navodi 
Ivica. 

Sanja je započela 
s radom prije ot-
prilike dva i pol 
mjeseca čime je 
napravila veliki za-
okret u dosadašn-
jem radnom vijeku. 
Osvrnula se na svo-
ju odluku: – Prije 
sam radila adminis-
trativne poslove ko-
jih sam se zasitila. 
Kada sam pročitala 
oglas za ovo radno 
mjesto, pomisli-
la sam kako je to 
posao za mene – 
kaže Sanja. I oboje 
se slažu oko jednog 
– da se čovjek os-
jeća dobro i korisno 
kada može drugome 
pomoći i biti mu po-
drška. 

Mirna Polić Sušanj 
naposljetku je zak-

ljučila kako u novoj priči obitel-
jski suradnici neće biti sami. Uz 
njih će biti stručni tim koji će i 
dalje provoditi usluge psihosoci-
jalne podrške i savjetovanja u istim 
obiteljima pa će zajedničkim djelo-
vanjem doprinijeti kvaliteti života 
u rizičnim obiteljima. – Drago mi 
je da mogu biti i službeni koordi-

nator ovom energičnom dvojcu jer 
već sad vidim da će biti prihvaćeni 
u obiteljima i da će, bez zadrške i 
lažne skromnosti, pomoći ljudima 
u potrebi – iznijela je s radošću ovu 
plemenitu priču.

Centar Izvor 

Svrha je pomoći ljudima i obiteljima u 
lokalnoj zajednici kako bismo izbjegli 

najgori scenarij, a to je izdvajanje djece i 
njihov smještaj u ustanovu

OBITELJSKI SURADNICI PRUŽAJU KONKRETNU ŽIVOTNU POMOĆ OBITELJIMA U POTREBI: 

Novi iskorak Centra 
Izvor Selce  

FOTO VIJESTI

Prijem za mlade boćare i trenera Ratka Đeneša iz Boćarskog kluba 
Gornji Kraj – Ladvić iz Crikvenice

Predstavnici Grada Crikvenice posjetili su crikveničke policajce 
povodom njihovog blagdan sv. Mihovila, zaštitnika svih polici-
jskih službenika

Predstavnici Grada Crikvenice posjetili su crikveničke policajce 
povodom njihovog blagdan sv. Mihovila, zaštitnika svih polici-
jskih službenika

Grad Crikvenica i Gradsko društvo Crvenog križa Crikvenica 
organizirali su u listopadu prijem za dobrovoljne darivatelje krvi 
povodom Dana dobrovoljnih darivatelja krvi Republike Hrvatske

Predsjednica Gradskog vijeća Vesna Car Samsa i pročelnica 
Upravnog odjela za društvene djelatnosti i lokalnu samoupravu 
Martina Tomašić Smoljan zajedno s predstavnicima crikveničkih 
osnovnih i srednjih škola sudjelovale su na Danima Ksavera Šan-
dora Gjalskog u Zaboku

Obnašateljica dužnosti gradonačelnika u srpnju je organizirala 
prijem za talentirane šahiste iz Šahovskog kluba “Crikvenica

Prijem za mladu i uspješnu stolnotenisačicu Karlu Ivčić

Polaganjem cvijeća i svijeća obilježen je Dan pobjede i domov-
inske zahvalnosti i Dana hrvatskih branitelja te odana počast 
poginulim braniteljima
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